
ஈதிரைத்தனத்தாரும் அங்கீகரித்தது 

தச குமார 
சரித இ.ச 

  

  

இது” 
பிர ஷிடென்ஸி. காலேஜ்_ 

"சம்ஸ்கிருத பண்டி தராயிருந்த 
ஸ்ரீ நிவாஸராக்வாசாரியார் 

மொழிபெயர்த்,த௮. 

. அல்லயன்ஸ் கம்பேனி, 
₹ ஷண்முக விலாசம் :? 

மயிலாப்பூர், 
சென்னை [விலை அறு 6



> 
= 

freee OcmMO CS OCaOieanrocmocsaacaa ர] 

0 சிறுவர்க்கான 0 

| பஞ்ச ரத்தினங்கள் ப் 

5 பால ஷண்முக விஜயம் ae UB ப் 
0 பால ராமாயணம் வடட 00 0 

ட பால பாரதம் ரக vw. O--8—0 & 
| பால பாகவதம் we 0.8.0 ப 

பி நால்வர் சரித்திரம் ... ..-0--8-0 0 

ணன் ௦ றன்று



  

முதலாவது: 

குமாரர்கள் உற்பவித்தல் 

  

ரீ ;ுகததேசத்தில் புஷ்பபுரி. யென்றும் பாடலிபுர 

் மென்றும் பேர்பெற்ற ஈகரம் ஒன்னுண்டு. 

து எக்கும் கல்வியிற் தேர்த்த வித்துவான்கள் 

கூட்டங்கூடி  கதாப்பிரசங்கஞ் செய்யப்பெத்றும், 

கண்ணாடிபோல் பிரகாசிக்கின்ற மாடமாளிகை கூட 

கோபுச்கள் கிஈம்பி. சாண்போர்கள் பிம்பமென் அய! 

.பிரஇபிம்பமென்றும் தெரியாமல் தடுமாறப் பெற்றும், 

“கடலில் இவ்வளவு இசச்னங்கள் இருக்கனவோ 

“என்று கண்டோர் வியகதம்படி கடைகளில் பல சதி 

“னங்கள் பரப்பப்பெற்றும், சகல சாம்பிராஜ்யமும் 

நிறைக்கு பூமிக்கு ஒரு அலங்கார மணிபோலிருக் த.து. 

அக்க ராஜ்யத்தில் ராஜஹம்ஸனென்று ஒரு 

ரரஜா அசசாட்சி Gr dB வத்தான். யாவசாலும் 

அவனுடை? பராக்கரமப் பெருமை புகழத்தல்கதா
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யிருக்க௮ு. அவன் ஆளுகையில் குறைகூதின குடிகளே 

இல்லை, முறைய மிட்டவர்களுமில்லை. ௮வன் இளமை 

யிற்கல்' என்கிறபடி, சறுவயதிலேயே சகலமான 

வேதங்களும், சாஸ்தரங்களும் மற்றுமுள்ள ராஜ oD, : 
களும் ஐயத்இரிபறக் கற்றுணர்ந்து முக்கியமாய்த் :! 

தனுர்வித்ையில் மிக வல்லவனாகி மேன்மைபெத்திருக் ' 

தான். இளமைப் பருவம் நீங்கி இல்லத நடத்தத்தக்க 

வயது வத்தபோது வசுமதியென்னும் ஒரு பெண்ணைக் 

கலியாணஞ் செய்துகொண்டு அம்மனையாட்டியோடு 

கூடி அரசர்கள் அனுஷ்டிக்க வேண்டிய தரும௩5 

ளெல்லாம் நீதிமுறை சவ௫மல் நாள்தோறும் நடத்தி 

வந்தான்; ௮ச்தப் பெண்மணியின் வடி வழகை வர்ணிக்க 

வல்லவர் ஒருவரும் இல்லை. றிது வர்ணித்துச். 

சொல்லுறன் : முன் சிவனுடைய கெழ்றிக்கண்ணால் 

மன்மதன் எரிக்கப் பட்டபோது அவனுடைய வில் 
அவளுடைய புருவமாகவும், அவன் கொடிக்குறியான 

மீன் அவள் கேத்திரமாகவும், அவன் சங்கு அவள் 

கண்டமாகவும், அவன் அ௮ம்பாகிய தாமரைப்பூ ௮வ 

நடைய பாதமாகவும், அவன் மித்தானான சந்திரன் 
௮வள் முகமாகவும் ஆய்விட்டன என்று சொல்லச் 

திக்க விதமாயிருக் சன . 

YASS சாஜகுமாரனுக்கு அரசாளும்படியான 

வயது வந்தபோது, அங்குள்ள மக்இரி மு. தலானவ . 

களும் குடிகளும் இப்படிப்பட்ட ஐரசசன் கிடைத்த. 

ஜன்மாந்தரத்துத் தவப்பேறுதா னென்று மச 

மகிழ்ந்து ௮வனை ஈவரத்தின சிங்காசனத்தில் ஏற்றிட 

பட்டாபிஷேகஞ் செய்து முடி சூட்டினர். அவன். 

தன்னை ராஜாவாக நியமித்தபின், யாவரும் கொண். 

டாடும்படி மேன்மையாய்ச் செங்கோல் செலுத்சி
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வக்தான். அவனுடைய ராஜாங்கத்தில் தருமபாலன், 

பத்மோத்பவன், ஸிதவர்மா என்று, புத்தியால் தேவ 

குருவையும் அதஇிசயிக்கவல்ல மூவர் குலமக்இரிகள் 

ஆலோசனைச் சபையாரா யிருக்தனர். அம்ஜூவருள் 

முதல்வனுக்கு சுமந்திரன், சுமித்திரன், காமபாலன் என 
மூவர் குமாரரும், இரண்டாவனுக்கு ஸ்-பசுருதன், 

ரத்னோத்பவன் , என்று இருவரும், மான்றாவனுக்கு 

சுமதி, ஸத்தியவர்மா என்.௮ இருவரும் பிதக்தார்கள். 

அவர்களுள் ஸத்தியவர்மா தருமசித்ை யுள்ளவ 

௮ம் விரக்தனுமாகி இல்வாழ்க்கை சாரமற்றதென்று 

அறிந்து, தீர்த்தயாத்திரை செய்யவேண்டு மென்னும் 
விருப்பத். தால் நின்ற விடத்தில் நில்லாமல் சேசதேசங் 
களும் சுத்றத் தலைப்பட்டான். காமபாலனோ அப்படி 

wer re சிற்றின்பத்திலே நோக்கமுள்ளவனாப்ப் 
பாட்டு, கூத்து முதலியவைகளில் விருப்பங்கொண்டு 

காய் தர்தையர்களுக்கு அடக்காமல் தான்றோன்றி 
wigs இரிக்து கொண்டிருக்தான். ரக்னோத்பவன் 
இவ்விரு வழியிலும் புகாமல் பொருளாசை மேற் 
கொண்டு ₹ திசைகடலோடியுச் இரவியக் S தடு? என்ற 

படி, கப்பலேறிச் தேசாக். தரம் போவதும் வருவது 
மாப் வாணிபத்திலேயே கண்ணாயிருக்தான். ஒற்ற 
நால்வரும் சாகாசணமாய்ப்பட்டன திலேயே பெருக் 
தன்மை பொருக்தயிருக் தார்கள். இப்படியிருக்க, சல 
நாளில் தங்கள் த௲தையர்கள் பரலோகஞ் சேரத் 
தாங்களே ௮க்.5 ராஜஸமஸ்தானத்இல் மக் இரிகளா 
யிருக்தார்கள். இவ்வமைச்சர்களின் ஆலோசனையைக் 
அணையாகக்கொண்டு mis சாஜஹம்ஸ சக்கரவர்த்தி, 
ராஜ்யமெக்கும் செழித் அத் தழைத்தோங்ட அமைதி 
யாய் நிற்கும்படி பரிபாலித்துவர் சான்.
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அக்காலத்தில் ௮௫௪ மகாராஜன் தென்தேச 
மெங்கும் ஒற்றுமையாயிருப்பது கண்டு பிறதேசங் 
களின் மேற் படையெடுத்துப் போன விடமெல்லாம் 
வெற்றி விசனென்று பேர்பெத்.று வருகையில், ஒரு 
கால் மாளவ தேசத்தைக் கைக்கொள்ள விரும்பி ௮.த் 
கேசத்தாசனான மானஸார னென்பவனை அளவத்த 
சேனைகளோடு எதீர்த்துச் சென்றான். இச்செய்தி. 
கேட்ட மாளவசாஜன், வெகு காளாய்த் தக்க இரை 
யில்லாமல் ஆவலோடு எர்பார்தஇருக்த தோள் 
வலிக்கு இப்போதுதான் பாரணை சடைத்த தென்று 
யாளையைக் கண்ட சிங்கம்போலக் கொத்தளித்து 
எங்கே எங்கே என்று அவன் வரவை எஜர்பார்த்துக் 
கொண்டிருந்தான். 

மகததேசத்து அரசன் கடல்போல் பொங்கி வரு 
கின்ற தன் சேனையோடு வத்து நெருங்கவே, இருஇிதத் 

அத் தலைவர்கஷம் கைகலக்அ சிறிதும் மனஞ்சலியாமல் 
கெடுகேசம் போசாடிஞர்கள். அப்போது அந்தக் 

காணாக் காட்சியைக் கண்டு களிக்க வானத்தில் வந்து 
நிறைக்த வானவர், விஞ்சையர், வித்யொதார் முதலிய 
வர்களும் இவர்களுடைய ஜயாபஜயங்களைக் கண்டு 

பிடிகஈகமாட்டாமற் போனார்கள். கடைசியில் மாளவ 

சாஜனுடைய படைகளெல்லாம் முறிந்து மடித்து 

போகவே, மானிகளுக்குத் தலைவனான மானஸாசலும் 
உயிசோடு தன் பகைவர் கையில் அகப்பட்டுக்கொண் 
டான். ஜயசிலனான சாஜஹம்ஸன் சத்துரு நமது 

கையிற் சிக்கிக்கொண்டானென்று அகங்காசப்பட்டு 

அவனைப் பலவாறு துன்பப்படுத். தாமல், அவன்மேற் 
கருணைகூர்க்து உடனே Gap @ முன்போலவே 

அவன் தேசத்துக்கு அவனை அரசனாக்கனான். அவ்
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வாறே அந்தச் சக்கரவர்த்தி இன்னும் பற்பல ராஜ்யங் 

களையும் தன ஆளுகைக்குள்ளாக்க அகண்ட பூமண்ட 

லாதிபஇியாய் அரசாண்டு வந்தான். ஆலும் தன் 

வம்ச,த்திற்கு வித்தாய்த் தனக்கு ஒரு குழந்தை இல்லை 
யென்னும் குறை அவன் மனஇற் குடிகொண்டிருக்தத 
னால் சந்ததியின் பொருட்டு நாடோறும் கடவுளை 

அர்ச்சித்து வந்தான். 

ஒரு காள் அவனுடைய பட்டத்துத் தேவியான 

வசுமதிதேவி விடியற்காலை வேளையில், சுவாமி எழுக் 
தருளி ஒரு பாரிசாதக்கனியைத் தனக்கு அ௮னுக்கிர 
கஞ் செய்து கொடுத்ததாய், கனவுகண்டவளாய்ச் சில 
நாளில் கருவுக் தரித்தாள். sg கண்டு மகாராஜன் 

காம் செய்த தவம் பலித்ததென்று மனமகிழ்ந்து wal 

வழகிக்குப் பும்ஸவன சமந்த முகூர்த்தம் கடத்த 

வேண்டுவதற்காக முத்தாலும், பவழத்தாலும் பத்த 

லிட்டுப் பட்டணமெக்கும் சில்காரிச்.த.த் தேசதேசத்து 

ராஜாக்களையும் வரவழைத்து, மகா வைபவத்துடனே 

சீமக்த கலியாணத்தை கிறைவேத்றி, வந்தவர் யாவ 

ருக்கும் ௮வரவர்க்குத் தக்கபடி. வெகுமானஞ் செய்து 

தங்கள் தங்கள் ஸ்தானத்திற்குச் செலவு கொடுத்து 

அனுப்பினான். ° * 

பின்பு ஒரு காள் அவ்வரசன் சாஜசபயையில் மக்இரி 

முதலானவர்களோடு விகோதமா யிருக்கையில் சன்னி 

யாசி யொருவன் வக்தான். அரசன் அவனைக் கண்ட 
போது, பிறகாட்டுச் செய்தியைத் தெரித்துகொண்டு 
வரும்படி மாறுவேடம் பூண்டு போயிருந்த சார 
னென்று தெரிக்து உடனே அக்௫ருக்த மக்இரிமார்கள் 
தவிர மற்றவர்களை விடை கொடுத்தனுப்பிப் புன்னகை
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யோடு, “ஐ சவசயே 7 நீ கபட வடிவத்தோடு மை 
யெங்கும் சுத்தினையே, எக்கெங்கே என்னென்௯ 
விசேஷங்கள் '” என்று கேட்க, அவன் இருகையும் 
கூப்பிக்கொண்டு விண்ணப்பஞ் செய்யக் தொடக்க 
ஞன் : *ஓ மகாப்பிரபுவே.! கான் தாங்கள் கட்ட3 
யிட்டபடி சத்துருசாஜாக்களின் சமாசாரத்தை அறிந்து 
கொண்டு வரும்படி புறப்பட்டேனே ; அதற்கு 
உண்மையான உருவத்தோடு போனால் உபயேசக 
மில்லை யென்று யோசித்துச் சன்னியாசி வேடங் 
கொண்டு எக்கும் இரிக்துபார்த.துக் கடைஇயில் மாளவ 
கேசம் வநத; அத்தேசத்தாசனுடைய காரியத்தை 
விசாரித்தேன். மிகவும் ௮கங்காரியான மானஸாசன். 
முன் ஈமக்கும் அவனுக்கும் Cares யுத்தத்தில் தன் 
னுடைய அ௮ளவதந்ற சேனை அழிக் கதையும், கான் மான 
பங்கப்பட்டதையும் நினைத்து நினைத்து மனமுரு௫, எவ் 
விதத்திலாவது உங்களை வெல்லவேண்டுமென் று ஆக் 
சரகங்கொண்டு, மகாகாள மென்ற க்ஷேத்இரத்இல் 
இசாநின்ற பரமேசுவரரைக் குறித்துத் தவஞ்செய் 
கான். அவனுடைய பூஜையால் அவர் சந்துஷ்ட 
சூப் பூமி எங்கும் அழிக்கும்படியானதொரு கதா 

YSSOSES தக்தருளினார். அவன் அதைப் பெத்றுக் 
கொண்டு அனக்கு எவ்விடத்திலும் எதிரியே இல்லை 
யென்று கர்வமடைக்து தங்கள்மேல் படையெடுத் 
இருக்கிறான். மேல்ஈடக்க வேண்டுவதெல்லாம் பிரபுக் 
களே தெரிக்துகொள்ளலாம் '” ஏன்முன். 

மக்திரிமார்கள் அதைக்கேட்டு சாஜஸமுகத்இல் 

ஓசறிக்கை செய்தனர். *: ராஜாதராஜனே மானஸாசன் 
தான் அர்ப்பலனா யிருக்கபோதிலும் முக்கியமாய்த் 
தெய்வசகாயத்தைக் கொண்டே இப்போஅ யுத்த
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சன்னத் தனா யிருக்கன்றான் ; அவனை எதிர்க்க ஈமக்கு 

இது தருணமன்.று. 
 வினைவலியுச் தன்லலியு மாற்றான் வலியுர் 

அதுணைவலியுர் தூக்இச் செயல் ? 

என்னும் பெரியோர் சொல்லைக் கேட்டஇல்லையா £ 

ஆதலால் எங்கேயாவது போய் ஒனித்.துக்கொள்வதே 

கலம்---”” என்று பலவாறு நீதி கூறினர். அவையெல் 

லாம் செவிடன் காஇற் சங்கூதனது போலாயின. 

ரசாஜஹம்ஸன், ஜயித்தால் ராஜ்யம் ; மரித்தால் சொர்க் 

கம்; ஆதலால் பகைவர்க்குப் பின்வாக்குகற தாவென்று 

ஒசே பிடிவாதமா யிருக்தான். 

மாளவராஜன், கமக்கு பரமேசுவரருடைய வரப் 

பிரஸாதத்தால் கிடைத்த கதாயு.சமொன்றுமே 

சோதிகளை வெல்லப் போதுமென்று தைரியத்.துடன் 
சண்டைக்குக் கொடி. தூக்கினான். அ௮ச்செப்திகேட்டு 

மகதசாஜன் மந்திரிகள், ௮ரசன் பிடித். தபிடியை விடு 
இறஇல்லை. காம் சொல்வதில் பயனில்லை. தேதிமார் 

களையாவது வேறிடத்திற் கொண்டுவிட்டு வைப்போ 

மென்று ஆலோசித்து அரசனை அனுமதி கேட்டனர். 

அதற்கு மாத்திரம் அவன் இசைச்துதனால் மூல 
பலத்தைத் தேகிமார்க்குக் காவலாக்கி, அவர்களைப் 

பகைவர்கள் அறியாதபடி. வித்தே மலைச்சாரலில் 

கொண்டு சேர்த்தார்கள். மகததேசாஇபஇ யானவன், 

மாளவராஜன் மட்டுமிதமில்லாத சேனையோடு தன் 

ஞட்டெல்லையைக் கடக்துவக்தானென்றது கேட்டு, 

உடனே தானும் அளவற்ற சேனைகளோடு அ௮ப்பகை 

வனைத் தகைந்தான். தகையவே, பெரும் போருண் 

டாகி அ௮ம்மன்னவ ரிருவரும் கெடுகேசம் வெத்தி 

தோல்விகள் தோன்றாமல் சமபலமாய்ப் பற்பல
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ஆயுதங்களைப் பிரயோஇத்துப், பார்ப்பவசெல்லாம் 

அதிசயப் படும்படி போர் புரிந்தனர். அப்போது 

மானஸாரன், இவன் எக்கேோமானாலும் நமக்குச் சலிக் 

இறவனன்று; இலவ்விதமாயிருக் தால் காம் ஒருபோதும் 

ஜயம்பெற மாட்டோமென்று மஹேசுவரர் கொடுத்த 

ககாயுதத்தை அவன் மேல் எறிக்தான் ) ராஜஹம்ஸன் 

௮ தன்மேல் விழவொட்டாமல் சரமாரி பொழிந்து 

அதைச் தடுக்க முயன்றும், தெய்வ சங்கல்பம் விண் 

போகாதாகையால் அத்த கதை அவை யெல்லாவற்றை 

யுங் கடந்து ஓடிவற்து சாரதியைச் சங்கரித்து அரசனை 

யும் மூர்ச்சைபோகச் செய்தது. அப்போது அந்தத் 

தேர்க்குதிரைகள் செலுத்துவோனில்லாமையால் தமக் 
குதி தோன்றிபபடி எங்கேயோ ஓடிப்போய் ௮வ 

னுடைய பாக்கிய விசேஷத்தால் wes sss 

தேவிமார் இறங்கி யிருக்க விக்தியமலை தாழ்வரையிற் 
போய்ச்சேர்ரக்தன. உடனே மாளவராஜன் ஜயபேரி 

யடித் அச் சங்கம்பூரிசக்து மகததேசத்தைக் கைக் 

கொண்டு, புஷ்ப புரத்திலேயே தான் ௮7௪ செலுத்திக் 

கொண்டிருந்தான். சணகளத்இல் விழ்ந்து மூர்ச்சித் 

அப்போன மச்இரிமார்கள் சிறிதுகோங்கழித்து இளங் 

காற்று முதலியவைகளால் களைதெளனிக்து ' முழுதுந் 

தேடியும் அ௮ங்கெங்கும் அரசனைக் காணாமல் விசன 

முற்று மனங்கலங்கி தேவிகளிடம் வக்துசேர்ர் தார்கள். 

சாஜமஹிஷி அளவற்ற சேஷை யழிக்ததும், கடை 

சியில் ஐன் புரூஷன் போனவிடம் தெரியாமற் போய் 

விட்டதும் கேள்விப்பட்டு, காம் பிறக்ததென்ன 

வளர்ச்ததென்ன ! நமக்கு இக்கதியா கேர்ந்தததென் று 

ஆக்கக் கடலிலாழ்க்து சன் புருஷன் போனவழி 

கானும் போம்படித் தீர்மானித்தாள். ௮.து தெரிக்து
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மக்திரிமார்கள் : “அம்மா ஈம்மரசர் எங்கேயோ 

ஜீவனோடுதான் இருக்கிருர். இலெஇனத்தில் வந்து 

சேருவார். மேலும் உம்முடைய கர்ப்பத் இல் மிக்க 

சூரத்தனமுள்ள ஒரு சிறுவன் பிறக்கப்போகிறுன் 

என்று ஜோதிஷ சாஸ்திரி ஒருவர் சொல்லியிருக் 

இருர்; ஆகையால் இப்போது கீர் துணித்தது சரி 

யல்ல?” என்று இன்பமாய்ப் பேசிச் சமாதானப் 

படுத்தினார்கள். அ௮.த்தேவியாரோ ஒன்றையும் கேளா 

மல் கம் பிராணகாதன் பேசன பின்பு காம் இப்பூமி 

யில் தாடுறெதாவென்று கருத்.துக் கொண்டு ௮வர்க 

ளுக்கு உத்தரமொன்றும் சொல்லாமல் சும்மாவிருக் அ 

நல்ல நிச வேளையில் ௮ங்இருக்த காவலாளர் முதலிய 

யாவரும் உடம்பு தெரியாமல் உறங்கப் போகக் 
கண்டு, இதுதான் ஈல்ல தருணமென்று எழுந்திருந்து । 

கொஞ்ச தூரம்போய் அக்இருக்த ஓர் ஆலமரஜ்இன் 

சீழ் ௮ம் மரக்கிளையில் வஸ்திரத்தை மாட்டி தன் கழுத் 

தில் சுருக்கிட்டுத் துர்மாணமாய் பிராணனைவிடத் தர் 

மானித்துத் தன்னுடைய திங்குரலால் கூவிப் புலம்பன் 

தலைப்பட்டாள். முன் யுத.த பூமியினின் றும் ஐடிவக். 5 

ராஜஹம்ஸனுடைய தேர்க் குதிரைகளும் ௮ம்மரத்தி 
னருகே வந்து கின்றன வாதலால், அத் தேரின்மேல் 

களைத்து விழுக்துடடக்த அரசனுக்கு வரவர Seon 5 

இக் கொஞ்சம் பிரஞ்ஞஜை வக்தது. வரவே அவன் 

இக்த அழுகைக் ஞுரல்க் கேட்டுத் தன் மனையாட்டிதா 

னென்று நிதானித்து மெல்ல மெல்ல இனிய வார்த் 

தைகள் சொல்லி அவளைக் கட்டவா வேண்டினான். 

அதைச் கேட்ட சாணியானவள இவன் கம் நாயகன் 

sla என்று ஆனந்தமடைக்து, உடம்பு தெரியாம 

லோடிவந்து அவனைக் கண்டு, மேகத்தைக் கண்ட
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மயில்போலக் களித்த, மலர்க் தகண் மூடாமலே அவ: 

னல் தழுவி முத்தமிட்டு, பக்கத்தில் நித்திரை செய்து: 

கொண்டிருர்த சேனாஇபஇகளைச் சக்ரெமாய் ஓடி 

வரும்படிக் கூவி யழைத்தாள். அவர்கள் அந்தக். 

கூச்சலைக் கேட்டு இதென்னவோ விேஷமென் ஜோடி. 

வக்.து பார்க்கையில், தேரின்மேல் மூர்ச்சை தெளிந்து 

பிரஞ்ஞை வரது படுத்திருக்க அரசனையும் அவன்மேல் 

ஊூகொட்ட இடமில்லாமல் பாணம் பொத்துக் படெப்ப 
தையும் கண்டு அம்மந்இரிகள் : “மகாப் பிரபுவே. 

௮௧௪ மகா பாதகனால் சாரதி கொலையுண்டு போகவே. 

தேர்க்குதிரைகள் நடத்துவானின்றி ஈமது ஈத்றவத் 

தால் வேறெங்கும் போகாமல் இவ்விடம் வக்து சேர்க் 

தன ”” என்று உபசாசஞ் சொல்லித் தேற்தினார்கள். 

அதற்கு சாஜா “அமாம், தேசோட்டியை மாத்திரமே 

யல்ல என்னையும் தெய்வ கடாக்ஷத்தாற் கிடைத்த 

கதையாற் புடைத்தான். இது வசையில் ஞாபகமே 

யில்லாமத் டெந்தேன் ; இப்போதுதான் குளிர்ந்து 

நிலவோடுகூட மக்தமாருதம் விசவே கொஞ்சம் கினைவு 

வக்தத'” என்றான். ௮.து கேட்டு யாவரும் அவ்வள 

வையே பெரிதாய் நினைத்து ௮ரசனை முன்னிட்டுக். 

கொண்டு கூடாரத்தண்டை போய் நாளளவில் ௮வன் 

தேக்த்்திலிருக்த காயங்களை ஆற்றினார்கள். 

ராஜஹம்ஸ மகாராஜன் “தமக்கு என்ன ௮வமா 

னம் நேர்ந்தது பார்த்தையா”/ இப்போது காம் என்ன 

வெட்கங் கெட்ட பிழைப்புப் பிழைக்கிறோம் ” என்று 

ஒருவர் முகத்திலும் விழிக்கப் பிரியமில்லாமல், உள் 

ளேயே வெட் மனங் குழுங்கக்கொண் டிருக்தான். . 

௮வன் படுகிற அன்பர் தெரிந்து அவனுடைய மனை 

யாட்டியும் மந்திரி முதலியவர்களும் வந்து, ஐ.
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நாதனே 7 உமக்குத் தெரியாதது ஒன்றுமில்லை ! அப்: 
படி யிருக்க, எல்லாக் தெரிந்தவர்களும் ஒன்.றுமறி 

யாதவர்போல இப்படி. மனக் கலங்கலாமா? அதர்ஷ் 

டமும், ஐசுவரியமும் ஒருவர் பங்கல்ல. முன்னாளில் 

புருஷோத்தமனுன ஸ்ரீராமனும் ராஜ்தியத்தைத் 

அதத்து தண்டகாரணியத்ிற் சென்று பிராட்டியைப் 

பறிகொடுத்து எப்பாடு பட்டார்? அப்படியே அரிச் 

சந்திரன், ஈளச் சக்ரெவர்த்தி, பஞ்ச பாண்டவர்கள் 

முதலான மகாராஜாக்கள் மனஇனாலும் ௮ளவிடக்: 
கூடாத சங்கடங்களை அனுபவித்துப் பின்பு சுகப்பட் 

டது கேட்டதில்லையா 2 விதி யாரை விட்டது ; யாவ 

ரும் தெய்வத் இன்ழ்க் குடி. தானே : ஜந்மாத்தசத்தில் 

அவரவர் செய்த பாப புண்ணியங்கள் ௮னுபவித்தா 
லொழியத் தீருமா / அதிர்ஷ்டம் ஒருவர் பங்கன்... 

பொன்னிலையு மின்னிலையும் ஒருவாஜொக்கும்” என்த, 

பெரியோர் பேச்சு பொய்த்துப் போகுமா? நாமும் 
சிறிது காளில் தெய்வ கடாக்ஷம் பெற்றுச் சுகமாய் 

வாழ்வோம்'” என்.று ௮வன் மனக்கவலை நீங்கப் பற்பல 

கதைகளைக் கூறினர். அவனும் அவர்கள் கூறியதை. 

அக்ககேரித்துக் இஞ்சித்துத் தைரியமடைக்து தன் 

எண்ணத்தை கிறைவேத்றிக் கொள்ளவேண்டுமென்று 

அங்கே எழுக்தருளியிருக் த வாமதேவர் என்றெ "ஒரு. 
ரிஷீயின் ஆசெமத்இற்குத்சீ சென்று . ௮ம்முனிவரை 

வணக்கி, sur அ௮னுமதியால் அவருடைய பர்ண 

சாலையின் பக்கத்தில் ஒரு கூடாசம் போட்டு ௮ல் 

சுகமாய் வாசம்பண்ணிக் கொண்டிருக்தான். 

சில காள் கழிந்தபின் ராஜஹம்ஸன், ௮க்.த வாம 

தேவ மஹாமுனிக்குத் தன்னிடத்தில் பரிபூரரை 

கடாக்ஷ மிருக்கிறதென்று தெரிந்து, இவருடைய
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பேருதவியாலேதான் காம் நாடுபெற வேண்டுமென்று 

நிர்ணயித்த, ஒருநாள் ஒரு விண்ணப்பஞ் செய்தான். 

“ஸ்வாமி? அடியேன் மகதராட்டை ௮ண்டுகொண் 

ஒருந்தேன்; மாளவதேசக் தரசனான மானஸாரன் 

தெய்வ பலத்தால் என்னைப் படைமடியப் புடைத்துத் 
அுரத்திவிட்டுக் அசாகிருதமாய் என் காட்டை ௮னுப 

விக்கறான் ; ஆதலால் அடியேனுக்குச் கைசோர்ந்த 

ராஜ்யம் இடைக்க ஒரு தவஞ் செய்யும்படி கிருபை 

செய்தருளவேண்டுமென்று பிசார்த்தித்தான். அதற்கு 

அத்தவ௫, முக்காலமு முணர்த்தவ ராதலால் வருங் 
காலத்தை ஈன்றாய் ஆராய்ந். த, *ஓ மகா சாஜனே. 

வினாய்த் தவஞ்செய்து உடலை உலர்த்துவதிற் பய 

னில்லை ; இந்த வசுமஇயின் கர்ப்பத்தில் ஒரு வெற்றி 

வீரன் உதிப்பான்; அவனால் யாவருக்கும் சுகமுண்டா 

கும்; அதுவசையில் மனஞ் சோராமல் சந்தோஷமா 

யிரும் ? என் றருளிச்செய்ய, அத்தருணத்தில் “அப் 

படித்தான்” என்று ஆகாயத்தில் ஓர் உபசுருதி 

யுண்டாயிற்று. அதைக் கேட்டு அரசன் சந்தோஷ 

மடைக்து அப்படியே ஆகட்டுமென்று அம்முனிவர் 

சொற்படியே தனக்கு நல்ல காலம் வருவசை எதிர் 

பார்த்தருக்கான். அவன் தேவியும் பத.து மாதம் 

நிறைக்.து பதினோசா மாதத்தில் சகல ராஜ சின்னங்க 

ளோடுக் கூடிய ஒரு குழந்தையைப் பெற்றாள். தனக் 

குக் குமாரன் பிறக்கவே ராஜா, ௨ஆகக்த பூரிதனய்ப் 

பிராமணோத்தமர்களை அழைப்பித்து, அந்தக் குழக் 
தைக்கு ஜாதகருமம் பண்ணி ₹ராஜவாஹனன்” என்று 

நாமகரணமுஞ் செய்தான். அதே காலத்தில் சுமதி), : 
சுமக் தரன், சுமித்தான், ஸு௬ுருதன் என்கிற நான்கு 

மந்திரிமார்களுக்கும், பிரமதி, மித்தாகுப் சன், மக்திர



குமாரர்கள் உற்பவித்தல் 12. 

குப்தன், விச்ரு.கன் என நான்கு புத் இரர் Moe ari 

கள். சாஜவாஹனன் இந்த கான்கு பிள்ளைகளோடு 

கூட சிறு வயதிலேயும் ௮தஇக சுறுசுறுப்பும் யுக்இயு- 

மாய் விளையாடிக்கொண் டிருக்தான். 

இப்படியிருக்கையில், ஒரு காள் ஒரு தவச ராஜ 

சன்னிதானத்தித்கு ஒரு குழந்தையை எடுத்துக் 
கொண்டு வந்தார். அது கண்டு ௮ரசன் ௮வசை ஈமஸ் 

கரித்து இப்போது இங்கு எழுந்தருளிய காரிய 

மென்ன வென்று கேட்க, அவர் சொல்லச் கொட்: 

னார். “ஓ ராஜனே. கான் வைதிகச் சடல்குகளுக்கு 

வேண்டிய தர்ப்பை, சமித்து முதலியவைகளைச். சேக 
ரிப்பதற்காகக் காட்டுக்குப் போகையில் அங்கே ஒரு. 

பெண்பிள் 4 கண்ணீர் விட்டுக் கதறி அழு.அகொண் 

டிருக்தாள். அதுகண்டு கான் ஐயோ பாவம் 7 எனோ 

அழுகிறாளே யென்று அவளண்டை போய், “அம்மா? 

நீ யார்? நிர்மானுஷியமான இந்தக் காட்டில் வந்து 

ஏன் விக்கி விக்கி அழுகிழுய் ? என்று கேட்டதற்கு, 

அவள், “சுவாமி நான் மிதிலாபுசத்து அசசனான பிர 
ஹார வர்மாவினுடைய மகனுக்குக் தாதியா யிருக் 

தேன்; அந்த அரசன் தன் தோழனான மகதராஜ- 

னுடைய சீமந்த கலியாணசக்இற்காக தன் பரிவாரத். 
தோடு கூட புஷ்பபுரத்திற்குப் போய்ச் லெராள்: 

அங்கேயே யிருக்கையில், மகத தேசாஇபஇக்கும்,,. 

மாளவ தேசாதிபதிகிகும் சண்டை உண்டாயிற்று. 
தேக சாஜன் ௮ல் தன் ஈண்பனுக்குச் அனை செய் 

யப் போய்ப் பகைவர் கையில் அகப்பட்டுப் பிராணா 

னோடு ஊர்போயப்ச் சேர்க்தாற் போதுமென்றிருக்க, 

சத்தருவும், தயை செய்து அவசை விட்டுவிட்டான். 

AGA. Ca, ௮வர் கொஞ்சம் மிகுஇயா யிருந்த:
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சேனையோடு வழிதுறையில்லாமல் தன் பட்டணத்தை 
நோக்கிச் சென்றார். செல்லுகையில் நடுவே வேடர் 
வத்த மடக்கி அடித்தார்கள். அதுகண்டு அவர் அர் 
தப்புரத்தைப் பின்னே நிறுத் அுவிட்டு முன்னதாய்ப்- 
போய்விட்டார். அப்போது அவருக்கு இரட்டை 
யாய்ப் பிறந்த இரண்டு பிள்ளைகளிருக் சன. அவ் 
விரண்டிற்கும் கானும் என் மகளும் தாஇகளா யிருக் 
தோம். காங்கள் அவசோடுகூட ஓடமாட்டாமல் பின் 
தங்கப் போகையில், ஒரு வேங்கை தெத்தியை கெதித் 
அக்கொண்டு எங்கள் மேல் பாய்ந்தோடி. வந்தது ; 
கான் அதுகண்டு பயந்து கண் சுழலமிட ஒரு பெரும் 
பாறையிற் நடுக்க விழுந்தேன். என் கையிலிருக்த 
குழந்தை கைதவறிப் பக்கத் இலிருக் த ஒரு செத்த 
பசுவின் வயிற்றண்டை போய் விழுக்த.ு. அப்போது 
௮க்த வேங்கை அப் பிணத்தைப் பிடுக்கிக்கொண் 
ஒருக்கது. சில வேடர் வந்து அந்தப் புலியைக் 
கொன்றுவிட்டு ௮க் குழந்தையை எடுத்துக்கொண்டு 

எங்கேயோ ஐடிப்போனார்கள். மற்றொரு குழக் 
தையை எடுத்துக்கொண்டு, என் மகள் எக்கே 
போனாளோ தெரியாஅ. அங்கே கான் எழுச்இருக்க 
மாட்டாமல் துயரப்படுவதைக் கண்டு இடைய னொரு 
வன், ஐயோ? யாரோ ' கிழவி தவிக்கிறாள் என்று 
வத்து, என்னை மெல்லத் தன் குடிசைக்கு அழைத்துக் 
கொண்டு போய் என்னை ஆறுதற் படுத்தி என்ே மேலி 
Gre காயங்களையும் போக்கடித்தான் ; அதனால் இப் 
போது உடம்பு கொஞ்சம் எழுந்து ஈடக்கும்படி 
யாயிற்று. குழக்தைகளும் போய்விட்டன; பெண்ணை' 
யும் பதிகொடுத்தேன். தாமாவது கம் சாகனண்டை 
போய்ச் சேருவோம் என்று புறப்பட்டேன். துணை
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யும் கேரிடவில்லை ; எப்படியாயினும் போகவேண்டு 

வதுதான்” என்று சொல்லி உடனே புறப்பட்டுப் 

போயினாள். 

உன் நண்பனுக்கு விபத்து நேரிட்டதும் குழந் 

தைகள் காணாமற் போனதும் கேட்டு கானும் சோக 
மடைந்து ௮ப் பிள்ளைகளைத் தேடிக்கொண்டு 

போனேன். ஒரு காளி கோயிலண்டை சில வேடர் 
கூட்டங்கூடிக் தங்களுக்கு எப்போதும் இவ்விதமாய் 

ஜயமே கேரிட்டுக்கொண் டிருக்கவேண்டு மென்று 

௮க்தக் காளியைப் பிரார்த்தித்து அதற்குப் பலி 
கொடுப்பதற்காக ஒரு சிறுவனை வைத்துக்கொண்டு, 

இப்பிள்ளையை மரக் கிளையில் கட்டிச் தொங்ககிட்டுக் 

கத்தியால் வெட்டுகிறதா, காலைக் மே புதைத்துப் 

பாணத்திற் இலக்காக்குகறதா, அன்றி இப் பிள்ளையை 
ஓடவிட்டு நாய் முதலியவைகளைக் துரத்திக் கடிக்க 

விடுறதா என்று இப்படிப் பலவிதமாய் அக் குழக் 

தையைக் கொல்லும் உபாயங்களை ஒருவசோ டொரு 
வர் பேசிக்கொண் டிருந்தனர். அதுகண்டு நான் இது 

அந்தக் இழவி வைத்துக்கொண் டிருக்த பிள்ளைதா 

னென்று அங்கே போய் உடம்பு குலைக்கக் குலைக்க, 

*அப்பா பிள்ளைகாள்! கான் இங்கே வரும்போது 

௮ஸ்தமித்.து இருள் மூடி. வழி தெரியாமற் போனத 
னால், என் பாலகுமாரனை ஒரு மாத்தடியில் விட்டு, தட் 

ஒக் தடுமாறிக்கொண்டு வழியைக் கண்டு பிடிப்பதற் 

காகக் கொஞ்சதூரம் போய் மறுபடியும் வந்து பார்க் 

கையில் ௮ங்கே என் குழந்தை அகப்படவில்லை ; ௮. 

எங்கே போயித்றோ, யார் கொண்டுபோனார்களோ 

தெரியவில்லை ) முழுதும் தேடியாயிற்று) அவன் 

முகத்தைப் பாசாமல் எனக்கு ஒரு காழிகை ஒரு
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யுகமா யிருக்கன்றஅு ; என்ன செய்வேன், எங்கே 

போவேன் ; நீங்களாவது கண்டீர்களேோ? என்று: 

விரயமாய் வேண்டினேன். அவர்கள் இதோ நாங் 

கள் ஒரு குழந்தை வைத் அக்கொண் டிருக்கிறோம் ; 

உன் பிள்ளையானால் சுகமா யிட்டுக்கொண்டு போகலா 

மென்ரார்கள். கானும் ௮இ௧க சந்தோஷ மடைந்து 
அவர்களை வாழ்த்தி, இப் பாலகனை எடுக்துப் பலவித: 

மாய் உபசாசம் செய்து இதைக் தாய்தந்தையர்களைப் 

பார்க்கிலும் பதின் மடங்காகப் போஷிக்க வல்லவன் 

நீசானென்று உன்னிடங் கொண்டு சேர்த்தேன் '” 

என்னார். அ௮சசனும் அதை வாங்க மடியில் வைத்துக் 

கொண்டு சந்தோஷ மடைந்து அதனால் கன் தோழ 

அக்கு கேரிட்ட அுன்பத்தையும், கொஞ்சம் மறக்து, 

௮ச் ஜுவனுக்கு *உபஹாரவர்ழா” என்.று பெயரிட்டுக் 

தன் பிள்ளையைப்போலவே பாதுகாத்துவகந்தான். 

மறுகாள் அரசன் ஒரு வேடச்சேரி யோரமாய் 

௮னுஷ்டானத்தஇிற்குப் போகையில் ஒரு பெண் ராஜ 

குமாரனொருவனை வைத்துச் சசாட்டிக்கொண் டிருக் 

தாள். அதுகண்டு அவன் அவளண்டை போய், 

₹ பெண்ணே ! இந்தக் குழந்தையைப் பார்த்தால் 

உங்களுக்குப் பிறக்ததாய்த் தோன்றவில்லை 7 இவன் 

எச்ச சாஜாவினுடைய குமாரன்; இவன் உன்னண்டை 

ass வரலா றென்ன £ யதார்கச்தத்தைச் சொல்ல 

என்று கேட்க, அவீள் ஐயனே! அப் வேண்டும்”? 

படியே சொல்லுறேன் ; மிதிலா நகாத்து சாஜா எங் 

கள் சேரியின் வழியாய்க் தன் பட்டணத்இற்குப் 

போனார்; இச் சேரியிலிருக்தவர்கள் அவரை வழி 

மடக்க அடித்தனர்; அப்போ என்புருஷீன் இக்குழக் 

தையைக் கொண்டுவந்து என் கையிற் கொடுத்துக்
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காப்பாற்றச் சொன்னார்; அப்படியே நான் காப் 

பாற்றிக் கொண்டிருக்கிறன் ; அவ்வளவுதான் எனக் 

குதி தெரியும்” என்றாள். அரசன், ௮ம் முனிவர் 

சொன்னபடி இது நம் தோழனுடைய குழந்தைதார 

னென்று அறிந்து, தச்திரமாய் நல்வார்த்தை சொல்லி 

௮க் குழந்தையை வாங்கிக்கொண்டு வக் “அபஹார 

வர்மா | என்று பேரிட்டுச் சன் மனையாள் கையிந் 

கொடுத்துப் போஷிக்கச் சொன்னான். 

மற்னொருகாள் வாமதேவருடைய கசிஷ்யனான 

சோமசர்மா என்பவன் ஒரு இறுவனை சாஜ௪பையில் 

கொண்டு வகு விட்டுச் சொன்னதாவது : ** ஒ மன்ன 

வனே கான் ராமதீர்க்தத்திற்குப் போய் அங்கே 

என் நியமங்களை முடி. தீஅக்கொண்டு திரும்பி வருகை 

யில் இடையே டுக் காட்டில் ஒரு கழவி இக்குழச் 

தையை வைத்துக்கொண் டிருக்தாள் ; அதுகண்டு 

நான், அம்மா! நி யார் 2 குழந்தையோடு கூட இக் 
காட்டில் ஏன் அல்லாட குல்? 2” என்றதற்கு, அவள் 
* அப்பா / காலயவனம் என்கிற தீவிலே காலகுப்தன் 

என்று ஒரு செல்வ வணிகன் இருக்கிறான் ; அவனுக் 

குச் சுவிருத்தை என்று ஒரு மகளுண்டு ; அவளை இக் 
தேசத்தினின்றும் அங்கே Pune giz மகசதேசாஇ 

பதியின் மந்திரி குமாரனான ச,த்னோத்பவனென்பான் 

விவாகஞ் செய்அகொண்டு அத்தேசத்திலேயே வெகு 

காள் வாஸமாயிருந் ஷன் ) அவன் மனையாட்டியும் ல 

நரளில் கருத்தரித்தாள் / அப்போது சக்னோச்பவன் 

தன்னுடன் பிறந்தோர்களைக் காணவிரும்பி அளவற்ற. 

யெளதகங்களோடுமனையாளையும் அமைத்துக்கொண்டு 

கப்பலேறி வருகையில், நடுவழியில் பேரலையலைக் துச் 

தண்ணீர் நிரம்பிக் கப்பல் மூழ்கிப்போயிற்று. அது 
a
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கண்டு ௮வன் மனையாளுக்குக் தாஇயாயிருக்த தான், 

பூரண கர்ப்பிணியான அவளைக் கையாலணைத்துக் 

கொண்டு மெல்லமெல்ல அருகே கிடந்த ஒரு கட்டு 

மரத்திலலறிக் தெய்வகடாக்ஷஷல்தால் கரைவக்து சேர்த் 

தேன். தன் பரிஜனங்களோடுகூட ரத்னோத்பவன் 

மூழ்கப்போனானோ மற்றெவ்விதமானானோ தெரியாது. 

௮வன் மனையாட்டி. சோகஸாகாத்தில் ஆழ்ந்து GG 

தாள். அப்படியிருக்கையில், ஒரு குழக்தையும் பிறக் 

தீது. அவளோ பிரசவவேதனையால் மெய்வருக்இக் 

கணவனைக் காணாத துக்கத்தால் மனம் வெந்து 

மூர்ச்சைபோய் ஒரு மாத்தின் நிழலிலே படுத்திருக்க 

ருள். கிர்மானுஷியமான இந்த ஈடுக்காட்டில் குழந்தை 

யையும் தாயையும் வைத்துக்கொண்டிருக்க மனமில்லா 

மல் ஏதாவது ஓர் ஊருக்குப் போகும்படி வழிபார்க்க 
வந்தேன். உடம்பு தெரியாமல் இட்டகால் இட்ட 

கைகளாய்க் இடக்கற ௮அவளண்டை இப்பாலகனை எப் 

படி. விட்டு வருகிறது என்று இழையும் எடுத்துக் 

கொண்டு வந்தேன்” என்றாள். இவ்வளவில் ௮வ்வசணி 
யத்தினடுவே ஒரு காட்டானை புறப்பட்டு ஓடிவந்தது. 

அவள் அதைப்பார்த் அப் பயந்து மெய்கடூங்கக் குழச் 

தையைக் ழே போட்டுவிட்டு ஓடிப்போனாள். என்ன 

நடக்தெதோ பார்ப்போமென்று கான் பக்கத் இலிருக்க 

ஒரு புதரில் ஒளித்துப் பார்த்துக் கொண்டிருக்தேன். 
... அத்த யானையானது கீழே கடிக்க குழந்தையைக் 

கதவளம்போலக் கெளவி யெடுத்து. அத்தருணத்தில் ' 

ஒரு சிங்கம் மிக்க வெறியுடன் கர்ச்சிக் துக்கொண்டு 

துரத்தவே, அக்காட்டானை நடுநடுங்கி அப்பாலகனை . 

வானத்தில் வீசி யெறிகர்த.து. அக்குமாசன் தீர்க்காயுள் 

உடையவனாதலால் வாரணம் வி௫ியெறித்தும் சேதப்
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படாமல் சமீபத்திலிருக்த ஒரு மரக்ளெமேல் வக். 

Pips Stor. HASSE ஒரு குசக்கு அதைப் பழமென்று 
அடுத் அப் பார்த்து விசாலமான ஒரு கிளையின் அடிப் 

புறத்திற் கொண்டு சேர்த்து ௮௮ நினைத்தபடி பழ 

.மல்லாமையால் விட்டுப் போய்விட்டது; wg 54 Pas 

மும் யானையைக் கொன்றுவிட்டு அப்புறம் போயிந்று. 

இர். விரோதமெல்லாம் நடந்த பின்பு நான் புதரி 

னின்றும் வெளியே வந்து சூரியன்போலப் பிரகா௫ிக் 

இற இச்ுவனை மாத்தடியினின் றும் மெல்ல எடுத்துக் 

கொண்டு அக்கானகமெல்லாம் இரிர்தேன் ; எங்கும் 
௮த்தாய்க் தழெவியைக் காணாமையால் எம்மாசிரியரான 

வாமதேவர் சந்நிதிக்குப்போய் கடத்தவை யாவும் 

விண்ணப்பஞ்செய்கேன்; உம்மிடத்.அ விட்டுவரும்படி. 
நியமித்தார் ; அப்படியே இதோ கொண்டு வந்தேன், 

” என்றான். அதைக்கேட்டு 
சாஜஹம்ஸன் Hes குழந்தையையும் வாங்கிக் 

வாங்கிக்கொள்ள வேண்டும் 

சொண்டு, ஈமக்கும் கம் ஈண்பர்களுக்கும் ஓசே காலக் . 

.தில் என்ன விபரீ சமான தெய்வச்செயல் பார் த்தையா 

என்.று அக்கமோசண்டையிருக்க, ஆச்சரியமுமடைக் அ 

அப்பிள்ளைக்குப் * புஷ்போத்பவன் £ என்று பேரிட்டு, 
இச்செய்தி யெல்லாம் ச௬ச்ர௬ுகனோடு சொல்லி, சிறிது 

கேசம் விசனப்பட்டு, அவன் தம்பி குமாரனை அவன் 

கையிலேயே கொடுத்துக் காப்பாற்றச் சொன்னான். 

ஒருகாள் விடிநு.ற்காலை வேளையில்: தேவகன்னிகை 
யொருத்தி ராஜமகஷியண்டை வத்து ஒரு பிள்ளையைக் . 

கொண்டுவிட்டு, * என் நாயகியே 7? நான் உங்கள் மக் 

இரி குமாரனான காமபாலனுடைய மனையாள் ; மாணி 

பத்தன் என்த யக்ஷனுடைய மகள் ; எனக்குத் 
_தாசாவலி என்று பெயர் ) இக்குழந்தையோ காமபால
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னுக்கு என்னிடத்தில் உற்பவித்த.து. என் தந்ைத. 

யானவர் இச்சிறுவனை இனி அகண்ட பூமண்டலாஇ 
பதி யாகும்படியான உம்முடைய குமாரனுக்கு த 

துணைவஞ்க விட்டுவரும்படி. கட்டளையிட்டார். இவனை 

வளர்த்தெடுப்பது உமது கடமை ”” என்று கூறினாள். 

அதைக்கேட்டு சாணியானவள் அச்சரியமடைகது, 

அக்த யக்ஷகன்னிகைக்குப் பல உபசாரங்கள் செய்ய, 

௮க்தத் தெய்வப்பெண் அவைகளைப் பெற்றுக்கொண்டு 

உடனே கண்ணுக்குத் தெரியாமல் மறைக்து போயி. 

ஞள். இச்செய்தியெல்லாம் தேவியானவள் கணவ 

னுக்குத் தெரிவிக்க ௮வன் அக்குழர்தையின் பெரிய 

தர்தையான சுமிச்தரன் கையில் அப்பிள்காயை வளர்க். 

கும்படி கொடுத்தான். அந்த குமாரனும் அர்த்த: 

பாலன் என்று பெயர்பெற்றுப் பெரிய தகப்பன் 

விட்டிலே சுகமாய் வாழ்க் திருக்தான். 

இவர்களிப்படியிருக்க வாமதேவருடைய சீஷரில் 

ஒருவர், புண்ணிய தீர்த்தங்களில் ஸ்நானம் பண்ணி 

வரவேண்டுமென்று யாத்திசைபோய், தற்செயலாய் 

ஒரு சாள் காவேரி யாற்றண்டை சென்று நீராட்டத் 
இற்கு ஆற்றவங்கரைக்குப் போனபோது, அர்த ஈதிதீரக் 

இல். ஒரு பெண்பிள்ளை, தலைமயிரெல்லாங் காத்றித்: 

பறக்து அலைக் துகொண்டிருக்க ஒரு குழந்தையை மடி. 

யில் வைத்துக்கொண்டு கண்ணும் கண்ணீருமாய்ப் 

புலம்பிக்கொண்டிருக் தாள். அனுகண்டு அம்முனீக் இர், 

- ஓ பெண்ணே 7 நீ யார் £ எங்கிருப்பவள் 2 இங்கு நீ 

வந்தவாறென்ன 8 இக்குமாரன் யாருடைய புத்திரன்? 

நீ விசனமுற்றிருப்பது யாது நிமித்தம் 2 யாவையும் - 

யான தியச் சொல்லக் கடவாய்'' என்னு கேட்க, ௮வள், 

இவர்தான் ஈம்முடைய துக்கம் திர்க்கவந்த தெய்வ:
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மென்று நினைத்த இரண்டு கைகளாலும் கண்ணீசை 

அழுக்தத் துடைத்துக்கொண்டு “ஓ தபோதனரே? 
சாகஹம்னுடைய மச்திரியான ஸிதவர்மா. என்பவ 

ருக்கு ஸத்தியவர்மா என்று ஒரு குமாரர் இருக்கின் 

மூர். " அவர் தீர்சக்த யாச்சையாய் இத்ேதசத்இற்கு 

வந்து ஒரு அ௮க்செகாசத்தில் காளி யென்கிறத ஒரு பிரா 

மணப்பெண்ணைக் கலியாணம் பண்ணிக்கொண்டார். 

அவள் மலடியாய்ப் போனதால்' ௮வள் உடன்பிறந் 

தாளையும் விவாகஞ் செய்துகொண்டார். yuo gs 

இல் ஒரு பிள்ளை பிறந்தது. அவருடைய மூதிதமனை 

யாளாகிய காளி யென்பவள் தங்கையாயினும் மரற் 

ரூட்டி, யென்பது பற்றிப் பொறாமைகொண்டு, அவ் 

விளையாள் மகன் மரிக்கும்படி ஒருவழிதேடி, ௮க் 
குழக்தைக்குக் காவலாயிருக்க என்னை குழந்தை 
யோடுகூட ஒரு சாக்கிட்டு இக்காவேரிக்கரைக்கு வர 
வழைத்து ஆற்திலே தள்ளிவிட்டாள். காம் போனாற் 
போலும், குழந்தை போய்விடுறெசே யென்று 
பரிதபித்து கரன் ஒரு கையால் குழந்தையைக் தழு 
விக்கொண்டு மற்றொரு கையால் தண்ணீரைத் தள்ளிஜ்' 
அள்ளி நீச்தி வச்சேன். வரும்போ௮ ஒரு மாக்கட்டை 
அங்கு மிதந்தது. அதைப் பார்த்து சான் ஸந்தோஷ 
மடைக்து குழந்தையை அதில் உட்காரவைத்து நீர் 
வருறெவழியே வத் அகொண்டிருக்ே தன்; அச்சமயத் 
Bo, அம்மாக்கட்டையிலிருக்த விஷப்பாம்பு ஒன்று 
என்னைச் திண்டிற்று ; ஆயினும் தெய்வகடாக்ஷத்தால் 
அக்கட்டை உடனே கசைவந்து சேர்த்தது. விஷமோ 
தி வேகமா யேறிக்கொண்டிருக்கேறதஅ. நான் 
இறந்துபோனால் இப்பாலகனைக் காப்போர் ஒருவரு 
மில்லையே என்று அுக்க்றன் ?? என்னாள். இவ்
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வளவுக்குள்ளே விஷம் தலைக்கேறிப் பரவசையாம். 
அவள் தசையில் விழுந்தாள். அ௮ச்தபோதனர் அறு 
கண்டு விசனமுற்று மந்திரத்தினால் விஷத்தைத் தடுக் 
கதி இறமையற்றவராய் மூலிகை தேடப்போனார். 

அதைக் தேடிப் பார்த்துக்கொண்டு வருவதற்குள், 
அவளுக்குப். பிராணன் போய்விட்டது... அவர் வத்து 

பார்தது, “ஐயோ 2! அகாதப் பிரேதமாயிற்றே என்று 
அதை எடுத்துச் தனைஞ்செய்து விட்டு, அப்பிள்ளை 
யின் பெற்றோ ரிருப்பிடம் இன்னதென்.௮ தெரியாமை 
யால் அக்குழச்தையை எடுக் துக்கொண்டு சாஜஹம்ஸ: 
னண்டை வந்து ஈடதந்த விருத்தாத்தக்களை யெல்: 
லாம் விவாமாய்ச் சொன்னார். கோமகனும் அக்குழக் 
Oso வாங்கி ஸத்இியவர்மாவின் நிலைமை கன்றுக் 
தெரியாமையால் துயர முற்று 45 ஸோமதத்தன் '* 
என்று அப்பிள்ஃஅாக்குப் பேரிட்டு௬மஇ என் என்பவனிடச் 
இல் சேர்த்தான். அவன் தன் ஸோதானே வந்த 
தாகப் பாவித்து BS ஆதரவோடு அக்குழர்தையை 

வளர்த் றுவர்கான். 
இப்படி உலகத்தில் கன்மை Ce தெய் 

வத்கால் ஐரிடத்தில் கொண்டுவந்து சேர்க்கப்பட்ட 
மக்திரி குமாரர் ஒன்பதின்மசோடு சாஜகுமாசனாகிய 
சாஜவாஹனனும் கூடி. விகாயாடிக்கொண்டு வாலிபத்தி 

லேயே யானை, குதிரை முதலிய வாகனங்கள் ஏறு 
வதில் தேர்ச்யெடைக்தான். ராஜஹம்ஸ சக்£வர்த்இ 
இந்தப் பிள்ளைகளுக்கெல்லாம் காலங்களில் செளளம் 
உபகயந முதலிய சடங்குகளை சரியாய்ச் செய்வித்து, - 
அக்தந்த விஷயத்தில் பண்டிகரான ஆரியர்களைத் 
தேடி அவர்களிட தீதில் ஒவ்வொரு வித்தையும் ஈடேறக் 
கற்கும்படி குமாரர்களை அனுப்பினான். 9654 F pai
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களும் ஏகசக்தக்ரொ௫களாய் உபாத்தியாயர் சொல்லு 

இற ஒவ்வொரு விஷயத்தையும் மறவாமல் கருத்தில் 

அழுத்இச் சகல சாஸ்இரங்களிலும் மிகச் தேர்ச்சி. 

யடைந்து தனுர்வித்தையில் ௮இக வல்லவர்களாக 

உலகத் இற்குப் பூஷணங்களா யிருக்கனர். ராஜஹம்ஸ 

ணும் அப்பிள்காகள் அவ்வளவு பேன்மை பெந்நிருப் 

பது கண்டு ஆந்த பூரிசனாய்த் தன்னிஷ்டங்களெல் 

லாம் கைகூடினவென்?ற நினைத்தான். 

இப்படியாக அச்தக் குமாரர்களெல்லாம் சகல 

கலைகளிலும் தேர்ச்சியடைக்௮ு இறப்புற்றிருக்குங் காலை 

யில் ஒருகாள் வாமதேவமுனிவர் சாஜஹம்ஸ ஸனிருக்கு 

மிடத்இற்கு வர்து, ௮ங்கே அந்த மஹாசாஜன் மிகுக்க 

அழகும் ஆற்றலு முள்ள அப் பிள்சாகளோடு 

வினோதமாயிருக்கக் கண்டு, மிக்க களிப்புற்றிருக்க, 

௮க்த முனிவரைக் கண்டு அக்குமாரர்களும் பேசா 

னக்தமடைந்து அவர் இருவடிகளில் வந்து வணங்க, 

அந்த மஹரிஷி அவர்களை எடுத்து மார்போடணைத்து 

ஆர்வாகம் பண்ணி அந்த சாஜனைப்பார்த்து ஒரு 

வார்த்தை சொன்னார். “ஓ மஹாசாஜனே? உம்முடைய 

மனோசதப்படி, தன் தோழன்மாசோடு கூடிய உமது 

குமாரனுக்குல் தக்க வயது வந்திருக்கெது. இது 

தான் இவர்கள் இக்குவிஜய யாத்திரை செய்யத்தக்க 

காலம்; இவர்கள் எவ்விதமான சங்கடம் தேர்ந் 

தாலும் சலியார்கள்”; ஆதலால் இப்போதே இவர் 

ators பிரயாணம் பண்ணி அனுப்பலாம் ” என்ருர். 

அதுகேட்டு அந்தச் சக்ரவர்த்தி, அம்முனிவருக்குத் 

தண்டனிட்டு ௮வருரைக்தபடியே சேனைகளைச்சித்தப் 

படுத்தி தன் குமாரனுக்கு மத்றப் பிள் சகளையெல் 

லாம் மந்திரியாக்கி, அவாவருக்குக் தக்கபடி புத்தி
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களைச் சொல்லி, ஜோஷெ சாஸ்இரிகள் பார்த் துவைத்த 

சல்ல மு-ூர்த்தத்இல் இக்குவிஜயம் பண்ணிவரும்படி 
அனுப்பினான். 

_ அப்படியே சாஜவாஹனலும் தக்ைைசொல் தவரு 

மல் உடனே புதப்பட்டு்ப் போகையில் வெளியே 

கத்சகுனக்கள் உண்டாகக் கண்டு தன் காரியம் 

கைகூடினதாக எண்ணிக் கொண்டு றிது தாரம் 

போய் விக்திய மலைக் காட்டில் நுழைக்தான். அங்கே 
ஒருவன் உடம்பெல்லாம் அ௮ம்புபொத்திக் காய்த்த 

காய்ப்போடு பார்வைக்குப் பயங்கரமாயும் மார்பில் ஒரு 

பூணால் தரித்துக்கொண்டு மிருக்தான். ரசஜவாஹனன் 

அவனைக் கண்டு, “ஸ்வாமி” நீர் யார் 2 மனுஷிய 

சஞ்சாசமில்லாத.தாயும் முள்ளுங் கல்லுமாய்ப் புலி 

கரடிகளுக்கே உரியதாயு மிரானின்ற இக்கானகத்தில் 

ஒருவராய் ஏன் அலைகன்றீர் 2 பூணாலைப் பார்த்தால் 
பிராமணனென்றனு தோன்றுகிறது; காயக்களைப் 

பார்த்தாலோ வேடனென்று நினைக்கும்படி இருக் 

கற.து; இதன் உண்மை என்ன ”' என்று கேட்க, 

அக்தப் புருஷன் இவனைப் பார்த்து, இவ்வளவு வடி. 
வழகு ஸாதாரண மனிதனுக்கு இருக்கமாட்டாது ; 

இவான் தெய்வப் பிறப்புகான் என்று அவனோடுகூட 
வக் தவச்களின் மூலமாய் அவனை இன்னானென்று 

கன்றாய் த் தெரிக் தகொண்டு தன் சர்க்க கிர் 
சொல்லக் துவக்இனான். 

ஓ சாஜகுமாரனே 7. சொல்லுறேன் Caer: 
இக்காட்டில் தம் குலாசாரங்களை யெல்லாம் இதி 
தேனும் நினையாமல் வேதங்களையும் அறியாமல் பாவத் 
ஒ.கயே தேடிக்கொண்டு, வேடர்களுடன் கூடி அவர்க
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ளிட்ட சோற்றைப் புசத்துக்கொண்டு, லை பார்ப்ப 

னப்போலிக ஸிருக்கின்றனர். அவர்களுள் ஒருவன் 

மகன் கான்; எனக்கு மாதங்கன் என்று பெயர் 7 மனதி 

னாலும் நினைக்கக்கூடாத இச்செயல்களைச் செய்இருக் 

இறேன், தானும் ௮ந்த வேடர்களோடுகூட ஊரு 

சரய்ப் டகுக்து செல்வமுள்ளவர்களை ஆண் பெண் 

அடங்கலுஞ் சிதையிட்டுச் சிறிலும் இரக்கமில்லாமல் 
அவர் பொருள்களைச் கொள்காயாடில் தஇரித்துகொண் 

ஒருந்கேன். இப்படியிருக்கையில் ஒருகாள் ஒரு 

பிராமணன் வழியேபோகக் கண்டு, என்னுடனாளிகள் 

கூடி, அவனைக் கொல்லப் புகுந்தனர். அப்போது 

எனக்குக் கொஞ்சம் பரிசாபமுண்டா௫, ஓ *பாபிஷ்டர் 

களே / ௮ர்ீ.தணசை அடிக்கவேண்டாம்' என்றேன். 

அவர்கள் புருவகெறித்துப் பல்லைக்கடித்து என்னை 

வெருட்டினார்கள். அவர்கள் சொன்ன கடுஞ்சொல்லைக் 

கேட்கமாட்டாமல் கான், அந்தப் பிராமணன் பக்க 

மாய் நின்று அவருக்காக கெடுகோமளவும் போராடி, 

கடைசியில் அவர்களால் அடிபட்டு உயிருமிழக்தேன். 

உடனே யமலோகத்திற்குச் சென்று அங்கே, 

சபை நடுவே அகேகர் சூழ்ந்துநின்று அதிசெய்ய 

ச.த்தின சிங்காதனத்தில் வீற்றிருக்கும் யமதர்மராஜ 
ஊனைக்கண்டு சாஷ்டாங்கமாய் வக்கனம் பண்ணினேன். 

yur என்னைப்பார்த்துச் சத்தாருப்சன் என்னும் 

தன் முதன்மக்திரியை அழைத்து, “giur! இவ 
ணுக்கு மணகாலம் இதல்லவே ; இவன் நடத்தை 

யெல்லாம் கெட்டதாகவேயிருந் தாலும், ஒரு பிராமண 

க்காக உயிரைக் கொடுத்தகனால் இனி இவனுக்கு 

நற்செய்கைகளிலேயே ஆஃ:சயுண்டாகும். இவ்விடத் 

தில் பாவப் பயன்களை அனுபவிக்கன் றவர்களுடைய
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வாதனையை மாத்திரம் சற்றே காட்டிவிட்டு, மறுபடி. 

யும் முன் சரிரத்திலே கொண்டுவிடு'' என் கட்டளை 

யிட்டார். wise சத் தரகுப் னும் தருமசாஜன் கிய 

மனப்படியே ஈரகவேதனை அனுபவிக்கிறவர்களை யெல் 
லாம் எனக்குக் காட்டினான். ஓரிடத்தில் பழுக்கப் 

பழுக்கக் காய்ந்த இருப்புக் கம்பங்களில் அகநேகரைக் 

கட்டிக்கொண் டிருக் தார்கள். மற்ஜோரிடத்தில் பொங்கு 

இன்ற எண்ணெயில் பலசை வாரிவாரிப் போட்டுக் 

கொண்ட டிருக்தார்கள். லெரைச் தடியாலடித்து 

இடுப்பை ஓடித்துக் கொண்டிருக்தார்கள். இன்னு: 
மோரிடத்தில் சிலரைக் கல்லுளியாற் பொளிக்து 

கொண்டிருக்தார்கள். இப்படியே இன்னும் பல: 

விடங்களில் பலபல வேதனைகளை அனுபவிப்பித்துக் 

கொண்டிருக் தார்கள். அவர்களை யெல்லாம் கண்ட 

போது எனக்கு உடல்கடுங்கி மனம்வெருண்டு எப்போ 

வெளிய போகப் போகமும் என்று தோன் றித்று... 

சித்தாகுப்தன் இவைகளையெல்லாம் காட்டி நல்ல புத்தி 

யையும் உபதேூத்து மீண்டும் பூலோகத்துக்குப் 

போகும்படி என்னை விடுத்தான். உடனே கான் 

முன்விட்டுப் போன உடலில் வந்து புகுந்தேன். 

உஇவ்வளவுக்குள் அ௮க்தப் பிராமணன் என்னுடலை 

எடுத்.து ஒரு பாறைமேல் விட்டுக்கொண்டு ஒரு வேளை: 

உயிர் வருமோ என்னவோ வென்று சீதோபசாசம் 

செய்து கொண்டிருந்தான். இதற்குள் இச்செய்தி 
என் விட்டிற்குச் தெரிந்து என் பந்து ஜனங்களெல்: 

லாரும் ஓடிவந்த: விட்டுக்கழைத்துக் கொண்டுபோய் 

என் உடம்பிலிருக்.5 காயங்களை ஆற்றிஞர்கள். என் 

னிடத்தில் உபகாரகினைவுள்ள அந்தப் பிராமணோக் 

தமன் எனக்குச் சகல வித்தைகளையுங் கற்பித்து,
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வேச மக் இசங்களையும் ஈன்னடக்கைகளையும், பரமே 
சுவானைப் பூசிக்கும் வழிகளையும் உபதே௫த்து, கான் 

செய்த பூஜைகளைப் பெற்றுக்கொண்டு போயினான். 

அதுமுதல் நான், வேடர்களோடு கூடிவாழும் 

என்னினத்சாரை யொழித்து விட்டு எப்போதும். 

பரமேசுவானையே தியானம் பண்ணிக்கொண்டு இக்: 

காட்டிலேயே வாஸம் பண்ணுகன்றேன். இதுதான் 

என் வரலாறு, ஓ நாதனே 7 உன்னோடு மாத்திரம் 

விண்ணப்பஞ் செய்யத்தக்கதாய் சகசயம் ஒன்று 

இரா நின்றது; ஏகாந்தத்தில் வர்சால் சொல்லு 

ஹென்” என்மான். அவனும் அப்படியே அகட்டு 

மென்று ஒப்புக்கொள்ள, அவனை ஓரு ஜூலையில்: 

இட்டுக் கொண்டுபோய், “சாஜனே 7 இன்றையஇனேம் 

விடியற்காலை வேளையில் கான் ஒரு கனவுகண்டேன்; 

அதாவது ஸ்வாமி எழுக் தருளி தூக்கக்கொண்டிருக் த 

என்னை எழுப்பி முகமலர்க்தவராய்ப் பக்கத்தில் தலை: 

வணங்கி நின்ற என்னைப் பார்த்து, தண்டகாவனத்து 

நடுவிலோடுகன்உ;) ஆற்றங்கரையில் ஒரு சிவலிங்க. 

மிருக்கன்றது ; அசன் பின்புறத்தில் ஒருகுகையுண்டு; 
அங்கே செப்புத்தகட்டில் ஒரு பட்டோலை எழுதி 

வைத் தஇருக்கறத 7 அதை எடுத்துக்கொண்டு அத்த: 

பிலத்தின் வழியாய் நழைக்து பாதாள லோகத் 
அக்குப் போய் ௮ல் சொல்லியிருக்கறபடி நடத்தி, 
நீயே பாகாள லோகத்திற்கு அபெதியாகக் கடவை 7; 

உனக்கு ஒத்தாசைசெய்ய ஒரு சாஜகுமாசன் விரைவில் 

வருவான் என்று அனுக்கிரஇத்தார். அப்படியே நீயும். 

வந்து சேர்க்தாய் ; என் இஷ்டத்தைக் கைகூட்ட 

வேண்டூம்' என்றான். சாஜவாஹனனும் அகுற்குச் 

சமமதித்தப் பாஇராத்இரியில், . மற்றவர்களெல்லாம்.
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கண்ணயர்க்து தூங்குகையில் அவர்களை £வ்கி மாதங்க 

னோடு கூடப் புறப்பட்டுப் போயினான். 

அங்கே படுத்.து.த் தூங்கெவர்களெல்லாம் காலையி 

லெழுக்து பார்த்து ராஜகுமாரனைக காணாமல் மனங் 

கலங்கி அக்காடு முழுதுக்ே ம் அகப்ட்ஈமையால், 

சீமை moat Gar Caran Pinch oi கடைசியில் 

யாவரும் ஓசே யிடத்தில் வக்.து சேரவேண்டுமமன்றும் 

சங்கேதஞ் செய்துகொண்டு, மூலைக்கொருவசாய்ப் 

பிரித்துபோனாச்கள். 

அந்த மாதங்களும், தனக்கு மகாசூரனான ராஜ 

குமாரன் துணையான தனால் மிகவும் சந்துஷ்டனாய், 

சுவாமி ஸ்வப்னம் சாதித்தபடி அங்கிருக்க பட் 

டோலையை எடுத்துக்கொண்டு ஆ தன் பக்கத் திலிருக் த 
பிலத்தின்வழியாய்ப் பாோதாளலோகத்திற்குச் சென்று, 

அவ்விடத்தில் ஒரு பட்டணத்திற்குச் சமீபத்தில் 

ஓர் உச்இியானவன தின் ஈடுவே ஒரு குளக்கரையில் 

அ௮க்தப் பட்டோலையிற் சொல்லியபடி ஓமகுண்டம் 

வெட்டிக் இவேளர்த்தி ௮நேக ஆகுதஇிகள் செய்து, 

தனக்குத் துணையாகவக்த ராஜவாஹனன் ஆச்சரியக் 
துடன் பார்த்துக்கொண் டிருக்க, ௮கேக மந்திரங்கள் 

ஜெபித்து, தன்னுடைய தேகத்தையே பூணாஹுதி 

பண்ணி, உடனே அந்த அக்கினி மத்தியினின்றும் 

தேஜோமயமான தெய்வசரீசத்தோடு எழுர்இருக் 

தான். எழுக்இருக் 2 உடனே தேவகன்னிகை ஒருத் இ, 

உயர்க்த ஆடையாபரணங்கள் அணித்து தோழிப். 

-. பெண்கள் பின்தொடர்க்து வர அ௮ன்னகடையாய் 

தடந்துவத்து ஒரு விலையில்லா மாணிக்கத்தை அவ 

க்குக் காணிக்கையாய்க் கொடுத்தாள். அவளைக்
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கண்டு அந்தப் புருஷன், பெண்ணே / நீயார்2 எங் 

- இருக்து வருஇிழுய்?” என்று கேட்க, அவள், “ஸ்வாமி 

பிராமணோக்தமசே. அடியாள் இக்கப் பாதாள 

Cores தரசனுடைய மகள். எனக்றால் காளிந்தி 
என்று பெயர். என் தர்தையானவர் PSSST OMS 

இப்பாதாளலோக முழுதும் ஆண்டுவக்தார். ஒருகால் 

தேவர்களுக்கும் அசுரர்களுக்கும் யுத்தம் நடந்த 

போது என். பிதா தேவர்களைக் கட்ட கா௨வொட் 

டாமல் அுரத்இயடிக்க, ஸ்ரீமகாவிஷ்ணு இவர் பராக் 

இரமத்தைப் பொறுக்கமாட்டாமல் உடனே யம 

லோகத்திற்கு அனுப்பினார். தந்ைத இறந்துபோன 

அக்கத்தால் நான் கண்னை விழியாமலே கிடந்தேன். 

அப்போது தயாளுவான ஒரு முனிவர் என்னண்டை 

வந்து, குழந்தாய்! விசனப்படாதே; 'ஒரு மகா 

புருவுன் வந்து உன்னைக்கலியாணம் பண்ணிக்கொண்டு 

இக்தப் பாதாள லோகத்தை அள்வான் ; அப்பறம் 

உனக்கு யாதொரு குறையுமில்லையென்றனு ௮னுக்கெ 

இத்தார். அன்னு முதல், வர்ஷாகாலத்தைச் சாதக 

பக்ஷி எதிர்பார்ப்பதுபோல், கான் உம்முடைய வரவை 

எதிர்பார்; இருக்தேன். என் பாக்யெ வி?சஷத்தால் 

வந்து சேர்க் தர். உமது வரவை யறிர்து என் we Bi 

மார்களெல்லாம் உம்மை அமைத்துக்கொண்டு வரும் 

படி. சொல்லினார்கள். ஆதலால் இந்தப் பட்டணகத் 

இற்கு . வந்து என்னேடுகூட இர்சக ராஜ்யத்தையும் 

ஆளவேண்டும்' என்றாள். மாதங்கனும் அதைக்கேட்டு 

ஸந்தோஷமடைக்து சாஜவாஹனனை அனுமதிகேட்டு 

௮க்தப் பெண்ணைக் கலியாணம் செய்துகொண்டு அந்து 
சாஜ்யத்தையும் கைப்பற்றிச் சுகமாக வாழ்ந்இிருந் 
தான்.
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தோழர்களை வஞ்சித்து விட்டுவ௫்த சாஜவாஹன 

னும் தான் வக்த காரியம் முடிந்தமையால் அவர்களைப் 

போய்ப் பார்க்க2வண்டுமென்று அசைகொண்டு அக்க 
wi sesh விடைகேட்டான். அவனும் தனக்குப் 

பேருதவி செய்த ராஜ சமாசரனுக்கு, பச தாக முத 

லியவையெொன்றும் உண்டாகாதபடி செய்ய வல்ல 

தான, அசனக்குக் சடைத்த சதத்தை வெகுமதி 
யாய்க் கொடுத்துப் பாதாளலோகரக் தாண்டி பூலோகம் 

போமளவும் வழிகொண்டு விட்டனுப்பினான். சாஜ 

வராஹனன் தன் தோழன்மாரைக் தான் விட்டுப்போன 

விடத்திற் காணாமல் பலவிடங்களிலுக் தேடிக்கொண்டு 

போகையில் ஒரு காள் வெயில் பொறுக்கமாட்டாமல் 

இளைப்பாறுவதற்காக ஒரு தோட்டத் இற்குள் பிரவே 

சிக்க, அங்கே ஒருவன் பரிசாரகர்களெல்லாம் உப 

சாசஞ் செய்துகொண்டிருக்க மனையாளோடு கூட ஊ௪ 
லாடிக்கொண்டிருக்கக் கண்டான். அவன் இந்த ராஜ 

குமாசனை நோக்கி உள மகிழ்க்து, முகமலர்க்ு, இதோ 

என் காதன், இதோ சந்திர வம்சத்தரசன், இதோ 

இராஜவாஹனன், என் பாக்கிய வி?சஷத்கால் இவ 

ரூடைய திருவடிவாரத்்தில் வந்து சேர்ந்தேன் ; 'இப் 

போதுதான் எனது இரண்டு கண்களும் ஸபலமாயின 

என் றிப்படி. ஆனக்தப் பெருக்கால் உடம்பு தெரியா 

மல் பேசிக்கொண்டு ஊசலினின்றும் சசேலென்று 

குதித்தோடிவக்.து ராஜவாஹனனுடைய பாதக்களில் 

விழ்ச் தான். அரசனும் இவன் சோமதத்தன் என்று 

தெரிக்அு, அனக்,தக் கண்ணீர் பெருக உடம்பெல்லாம் 

மயிர் பொடிக்க எடுத்து ஆலிங்கனஞ் செய்துகொண்டு. 

ஒரு சரப்புன்னை மாத்தின்8ீழ் உட்கார்க்து அவன் 

க்ஷேமங்களை வினவினான். ௮ப்பா ஸோமதத்தா 7 நீ
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இத்தனை காள் எந்ததேசத்தில் எவ்விதமாய் வாஸம் 
பண்ணிஞப் 2 இப்போது எங்கே போூருய் 2 இந்தப் 

பெண் யார் 2 -இக்தச் சேனைகளெல்லாம் உனக்குக் 

Gass விதமென்ன 2 சொல்லென்று கேட்டான். 

ஸோமதத்தனும் மிக வணக்கமாய் முறையே தன் 

சரித்தரங்களைச் சொல்லக்தொடங்கினன் : 
ஓ நாதனே? நாங்களெல்லாம் அன் நிரவில் gre 

இக் காலையில் எழுக்து பார்க்கையில் உன்னைக் காணா 

மல் கண் கெட்டுப்போனவர்களாய்க் தேடும்படி புறப் 

பட்டோம். அப்படியே நான் தேடிக்கொண்டு வரு 

கையில் வெயிலால் களைத்து விடாய்த்து ஓராற்றில் 

கண்ணீர் குடிக்கப் போனவிடத்தில் ஒரு மாணிக்கம் 

அகப்பட்டது ; அதை எடுத்துக்கொண்டு போசையில் 

வெயில் பொறுக்கமாட்டாமல் சற்தே படுத் இிருக்கலா 

மென்று அக்கிருக்க ஒரு கோயிலில் நுழைந்தேன். 

அங்கே ஒரு ஏழைப்பிராமணன் குஞ்சுங் குட்டிகளு 

மாய்த் தவித்துக்கொண்டிருக்கான். அவனைப் பார்த்து 

நீர் யாரென்று கேட்டதற்கு அவன், அக்தத் துக் 

கத்தை நீ ஏன் கேட்கிறாய் 2 குடிக்கக் கஞ்ச கடை 

யாது? இவையெல்லாம் தாயில்லாக் குழந்தைகள் 7 

என்னவோ வைத்துக்கொண்டு அல்லாடுகிஹேன்'' என் 

ரன். அதைக்கேட்டு கான் பரிதாபப்பட்டு yt த 

மாணிக்கத்தை அவனுக்குக் கொடுத் அவிட்டு அங்கே 

சில சேனைகள் வந்து இறக்கயிருக்கக்கண்டு இதன் 

வரலாறென்ன வென்௮ விசாரித்ததற்கு அவன் மத்த 

காலன் என்ற லாடதேசகத்தரசன். இத்தேசத்தாசன் 
மகளான வாமலோசனை என்பவள் அழல் பெருத்த 

வள் என்பது கேள்விப்பட்டு, அவளைக் தனக்குக் 

கொடுக்கும்படி. வேண்டினான். ௮தற்கு அவள் தகப்ப
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னான வீரகேது சம்மதப்படாமையால் அவன்மேல் 

படை யெடுத்தான். அதையறிந்த விசகேது பயந்து 

தன் மக&ா அவனுக்குக் காணிக்கையாகக் .கொடுத் 

தான். தன் இஷ்டம் கைகூடவே மத் தகாலன் ஸத் 
தோஷமடைத்து தன் ஈகாத்திலலையே கலியாணஞ். 

செய்துகொள்ளும்படி தீர்மானித்துக் தன் பட்டணச் 

இற்குப் போகப் புறப்பட்டான். வீரகேதுவும் அள 

வற்ற வரிசைகளுடன் தன் மக்திரியான மானபால 

னோடு தன் மகளைக் கூட்டியனுப்பினான். அவ்விரண்டு 

சேனைகளும் இங்கே வக்இிறங்கியிருக்கன்றன. இப் 
போது விரகேது மச்திரியான மானபாலன் தன் எஜ 

மானனுக்கு நேரிட்ட அவமான ஜ்தைச் சிறிதும் ஸூக்க 

மாட்டாமல் இரண்டு கூடாரத்திற்கும் உள்ளேயே 

சுரங்கம் பண்ணியிருக்கறானாம். இவ்வளவுதான் கான் 

அ௮றிவேனென்று சொல்லிவிட்டு, வெளியே போயி 

ஞன். கானும் வழி நடக்துவந்த வருத்தத்தால் கண் 

ணயர்ந்து தூங்கிப் போனேன். பின்னும் லெ நிமிஷக் 

களுக்குள் அநேகர் உருவின கத்தி உருவினபடியே 

அந்தப் பிராமணனைப் பின்கட்டு முறையாய்க கட்டி 

இழுத். க்கொண்டு வந்தார்கள். ares என்னை 

எழுப்பி இதோ திருடன் என்று அவர்களுக்குக் காட் 

டினான். உடனே அவர்கள் அவனைவிட்டு என்னைக் 

கட்டி, எனக்கு ௮க்த ரத்தினம் கிடைத்த விதத்தை 

நான் எவ்வளவு சொல்லிபும் காது கொடுத்துக் கேளா 

மல், இறை.ச்சாலைக்குக் கொண்டுபோய், இதோ உன் 

தோழர்கள் என்று அங்கே காலும் விலங்குமாய்க் 

கஇடகர்த சிலரை எனக்குக் காட்டி எனக்கும் விலக்கு. 

_ போட்டுத் தள்ளிவிட்டுப் போய்விட்டார்கள்.
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இவ்வளவு அன்பப்படுகையிலும் எனக்குக் .இஞ் 

சித்தும் மனங்கலங்கவில்லை. ஈடக்த காரியத்இன் aur 

லாற்றை. விவரமாய்த் தெரிந்துகொள்ள வேண்டு 

மென்று அங்கே இருக்தவர்களைப் பார்த்து மங்கள் 
யார்? என் இப்படிச் துன்பப்படுஇறீர்கள் 2 எனக்கு 

நீங்கள் தோழர் என்று சொன்னார்களே, அதென்ன 

வென்று கேட்டேன். அதற்கு அவர்கள் சொன்னதா 

வது: நாங்களெல்லாரும் மானபாலனுடைய படைல் 

தலைவர்கள். அவர் கட்டளையினால் மத்தகாலனைக் 

கொல்லும்படி. சுரங்கவழியாய்ப் புகுர்துபோய் பார்க் 

கையில், அங்கே அவனைக் காணாமையால் அவன் 

பொருள்களைக் கொள்ளையாடிக்கொண்டு காட்டிற்கு 
ஒடிப்போயினோம். மறுகாட்காலையில் அவன் சேவ 

கர்கள் ௮கேகர் தேடிககொண்டுவகர்து எங்களைக் கையும் 

சொத்அமாய்ப் பிடித்து அரசன் முன்னிலையில் விட்டுப் 

பொருள்களைப் பரிசோ இக்கையில் ௮இல் சறக்த மணி 

யொன்று காணாமற் போயிற்று. அதைக் கொடா 

விடில் கொன்றுவிடுவோமென்று எங்களைக் காவலில் 

வைத்தார்கள் என்று உரைத்தனர். ட 

அதுகேட்டு நான் எனக்கு அகப்பட்டது அந்த 

மணிதானென்று தெரிக்து, பிராமணனுக்கு அச்ச 

மணியைக் கொடுத்ததனால் எனக்கு நேரிட்ட வருக் 
அத்தையும் நான் உன்னைக் தேடிக்கொண்டு வந்து 
முதலிய என் சரிகங்களையும் சொல்லி அவர்களை கேசப் 
படுத்திக்கொண்டு, ஒரு காள் இரவில் யாவருக்கும் 

விலங்குகளைத் தறித்துவிட்டு அவர்களோடு கூடப் 
புறப்பட்டு வாசலில் தால்கெடெர்த காவலர்களுடைய 

ஆயுதங்களை எடுச்௮க்கொண்டு போய், வழியில் வர். 

தகைந்த ல ஈகா சோதகர்களைக்.சிட்ட சாடவொட் 
8
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டாமல் அத்தி யடித்.து மானபாலனுடைய வீட்டிற் 

குப் போனேன். அங்கே அவன் என் நடத்தையைக் 

கேட்டுச் சந்தோஷ மடைந்து தன் அபீஷ்டம் நிறை: 

வேறினதாக நினைத்திருக்கான். மறுநாள் காலையில் 

மத்தகாலன், இராத்திரி விடுபட்டுக் கொண்டுபோய்ச் 

சரணமடைக்த சில கள்வர்களை விட்டுவிடும்படி கட் 
டசையிட்டு, தூதர்களை அனுப்பியதற்கு மானபாலன் 

தகுந்த விடைகொடாமல் வெருட்டியனுப்பவே.. 

௮வன் கோபங்கொண்டு உடனே போரிடவத்தான். 

அப்படியே இரண்டு சேனைகளும் போராடிக் கொண் 
டிருக்கையில் கான் சசேலென்று புறப்பட்டு, Bi ds. 

வர்களை ௮றுத்துக்கொண்டுபோய் மத்தகாலனுடைய: 

தேரில் ஒரு குஇியாய்க் குதித்துக் கையிலிருக்த கத்தி 

யால் ௮வன் கழுத்தைக் தறித்தேன். ௮ரசன் கொலை 

யுண்டு மே விழவே மிகுந்த மற்ற சேனைகளெல்லாம் 

என்னையே சாணமடைந்தகன. அவ்வளவு சேனைகளை 

யும் கூட்டிக்கொண்டு ஜய£லனை மானபாலன் தன் 
கூடாசத்திற்குப்போய் எனக்கு மிக்க மரியாதை: 

செய்து பேசாகக்த மடைந்தான். 

இச்செய்தி கேட்ட விரகேது மகாராஜன் எதிர் 

கொண்டுவக்அ என்னை மிகுக்.த சிறப்போடு தன் பட்ட 

ண.த்இற்கு இட்டுக்கொண்டுபோய் ஊர்வலஞ் செய்: 

வித்து மகா. வைபவத்அடனே அக்கன்னிகையை: 

எனக்குக் கலியாணஞ் செய்வித்தான். பின்பு அந்தப் 

பட்டணத்திலேயே இளவாசுப் பட்டம் கட்டிக். 

கொண்டு சகல ராஜகாரியங்களையும் கானே பார்த்து 

வந்தேன். அவ்வளவு போகமாய் இருந்தும் உன்னைப் 

பிரிர் துபோன அக்கம் அறுபது நாழிகையும் என் 

மனதை உறுத்திக்கொண்டே யிருக்கது. இப்போது
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ஒரு முனிவர்சொன்ன வாக்யெத்தைக்கேட்டு உன்னைக் 

காணும்படி இந்தத் தோட்டத்திற்கு வச்தேன் ; அப் 

படியே தெய்வகடாக்ஷஜ்தால் உன்னைக் கண்டு களிக் 

கும்படி நேரிட்டது. இதைவிட எனக்குச் சச்தோஷம் 

வேறொன்றுமில்லை என்று ஸோமதத்தன் சொல்ல, 

ராஜவாஹனன்' அவன் பராக்கரமப் பெருமையைக் 

கேட்டுச் சந்தோஷப்பட்டுத் தன் சரிதங்களையும் ஆத 

'யோடர்தமாய் அவனுக்கு உரைத்தான். 

- - இவ்வாறு இவர்களிருவரும் குதூஹலமா யிருக் 

கையில் எதிரே புஷ்போத்பவன் வருவதைக்கண்டு 

சாஜவாஹனன் களிப்புற்று, “அப்பா, புஷ்போத் 

பவா நீ இப்போது எங்இருந்து வருகிருய் 2 கான் 

போவதா உங்களுக்குக் தெரிந்தால் நிங்கள் அதற்கு 

இடையூறு செய்விர்களென்று நினைத்து, நீங்கள் 

யாவரும் தூங்கக்கொண்டிருக்கையில் உங்களை மோசஞ் 

செய்து நான் போய்விட்டேனே :! அப்புறம் நீல்கள் 

எவ்விதமானீர்கள் ? நீ எங்கெங்கே சுற்றிவிட்டு வரு 

இய் 2” என்று கேட்க, அந்தப் புவ்போத்பவன் சச் 

தோஷத்தால் . அவனைக் கட்டிக்கொண்டு தன் கதை 

யைக் கூறலாயினான் :-- 
சு 

என்னுயிர்த் சோழனே 1 நாங்கள் அன்றைய 

இனம் காலையில் எழுக்து பார்க்கையில் 'உன்னைக் காணா 

மையால் நீ அக்தப்ர£”பிரமணனுக்குதி துணைசெய்யப் 

போனா யென்று எக்களுக்குத் தெரிந்தது. ஆனால் 

நீ இன்னவிடத்திற்குப் போனாயென்று தெரியாமை 
யால் உன்னைச் தேடும்படி புறப்பட்டோம். நானும் 

ஒரு மூலை தேடிக்கொண்டு வருகையில் ஒருகாள் நடுப் 

பகலில் வெயில் பொறுக்கமாட்டாமல் ஒரு மலையடி
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வாரத்தில் ஒரு மாத்இன் நிழலில் உட்கார்க்தேன். 

அங்கே என் பக்கத்தில் உருண்டையாய் ஒரு நிழ 

லாடிற்௮ு. இதென்ன வென்று அண்ணாக்கு பார்க்கை 

யில் ஒருவர் ஆகாயத்திலிருந்து உருண்டு விழுந்து 
கொண்டிருந்தார். கான் அதைப் பார்த்து யாரோ என் 
னவோ, என்ன சங்கடத்தால் விழுகருரோவென்று 

இசக்கமுற்றுக் ழே விழவொட்டாமல் கையிலேக்இக் 

கொண்டு உடம்பு கோவாமல் மெதுவாய்க் இழேவிட்”' 

டேன். அவர் விழுக்த வேகத்தால் மூர்ச்சை போயி 

னார். தான் அவருக்குப் பலவிதமாய்ச் ச தோபசாசஞ் 

செய்ததனால் வெகுகேரங் கழித்துக் கொஞ்சம் 
பிரஞ்ஞஜைவந்து உடம்பு 9 களிக்தபின்பு, அப்படி 

மலைமேலேறிக் கீழே விமுக்.ததற்குக் காசணமென்ன 

வென்று கான் கேட்க, அதற்கு அவர், அப்பா? கான் 

மகததேசத்தாசனான ராஜஹம்ஸனுடைய மத்திரியா 

இய பத்மோத்பவனுடைய கன்; எனக்கு சக்னோத்பவ 

னென்று பெயர். கான் வர்த்தகத்தில் விருப்பங் 
கொண்டு காலயவனமென் ற திவிற்குப்போய் ௮க்கே 
ஒரு வர்த்தகன் பெண்ணை விவாஹஞ்செய்து ௮வ 

ளோடுகூடத் இரும்பி வருகையில் நடுக்கடலில் கப்பல் 

உடைக்கு யாவரும் மூழ்சப்போனார்கள். நான் மாத் 

இரம் மெல்ல மெல்லக் கரைவந்து சேர்ந்தேன். கசை 

ஏறியும், சரக்குகளையும் இழக்து மனையாளையும் பறி 

கொடுத்த துக்கத்தால், ஒன்.றுக் தோன்றாமல் அல்லா 

டிக்கொண்் டிருக்கையில், ஒரு முனிவர் வக்து இன்னும் 
பதினாறு வருஷத்தில் எனக்கு நல்லகாலம் வருமென்று 

சொன்ன தனால் இதுவசையில் எதிர்பார்.த் இருந்தேன். 

ஒரு நன்மையையும் காணேன் ; எத்தனை காளைக்கு 

இந்தத் துயரம் ௮னுபவிக்கறதென்று இக்காசியஞ்
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செய்யத் ுூணிர்தேனென்றார். அவைகளைக் கேட் 

கவே அவர்: என்னுடைய த௫்தைதான் என்று தோன் 

ஜித்து... 
அத்தருணத்தில், (பெண்ணே ? வேண்டாம் 7 

உன் புத்தானும் புருஷனும். துரித.த்தில். வந்து சேரு 
வார்கள் என்று ஜோஇஷசாஸ்திரி சொல்லியிருக்க, கீ 

இப்போது தீக்குளிக்கக் அணிந்தது சரியல்ல, வேண் 

டாம்' என்று ஒரு பெண்ஞால் கேட்டது. அதுகேட்டு 

கான் ஐயனே உம்மோடு விண்ணப்பஞ் செய்யவேண் 
டியவை அகேகமிருக்கன்றன. அவையெல்லாம் அப் 

புறம் ஆகட்டும்; இதோ யாரோ ஒரு பெண்பிள்ளை 

கூவுகிறுள் ; அதை. காம் உபேக்ஷித்தால் அர்த்தம் 

விளையுமென்று தோன்றுகிறது ; நான் போய்வருமள 

வும் இங்கேயே இருக்கக் கோருகிறேன்” என்று 

சொல்லி என்: தந்தையை அங்கேயே நிறுத் இவிட்டுப் 

போய்ப் பார்க்கையில், ஒருத்தி பெருக் இவளர்த்தி 

அதற்கு எதிசே கிழக்கு முகமாய்க் கைகூப்பி நின்று 

கொண்டிருந்தாள். அவளையும் அவள் பக்கத்திலிருக் த. 

குழவியையும் அமைத்துக்கொண்டு வந்த, என் பிதா 

முன் விட்டு, ௮ம்மா நீங்கள் எங்கருக்கறெவர்கள் 2 

இங்கேன் வந்தீர்கள் 2. என்று கேட்டதற்கு, அழ்தக் 

கழவி, குழந்தாய் / இவள் காலயவன தீவிலிருக்ற 

காலகுப்த னென்டற வர்த். சகன் மகள் சுவிர்தை யென் 

Goan; சத்னோதீபவனைக் கலியாணஞ் செய்து 

கொண்டு பூர்ணகர்ப்பிணியாய்க் கப்பலேறி வருகை 

யில் ஈடுவே கப்பல் .முழுப்போகவே, கான் மெல்ல 

இவா ஒரு கட்டைமேல் ஏற்றிக் கரைகொண்டு 

சேர்த்தேன். உடனே அங்கே ஒரு குழக்தையைப் 

பெற்றுள். என் அுரஇிர்ஷ்டத்தால்' அந்தக் குழக்
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தையை ஒரு காட்டானை தூக்கிக்கொண்டு போய் 

விட்ட. அதனால் சோகமடைந்து இவளும் கானு 

மாய் இக்காட்டிலேயே அ௮ல்லாடிக்கொண்டிருந்கோம்? 

இன்னும் பதினாறு வருஷம் கழித் தபின்பு, உன் குழச் 

தையும் கணவனும் வந்து சேருவார்கள் என்று ஒரு 

யோட சொல்லக்கேட்டு இவள் இத்தனைநாள் பிரா 

ண்னை வைத்துக்கொண்டிருக்தாள் ; அந்தக கெடுவும் 

ஆய்விட்டஅ. இன்னும் ஒன்றையும் காணாமையால் 

அக்கனிப்பிரவேசம் பண்ணத் தீர்மானித்தாள் என் 

முள். அதைக்கேட்டு அவள் என் தாய்தான் என்று 

சான் தெரித்து அவரநக்குச் சாஷ்டாங்கமாய் வக் தனம் 

பண்ணி, என் கதைகளெல்லாம் அவளுக்குச் சொல்லி 

இவைகளைக்கேட்டு மனமகிழ்ந்து கொண்டிருந்த என் 

தந்தையையும் காட்டினேன் ; பின்பு அவர்கள் இரு 

வரும் ஒருவர்க்கொருவர் முன் அடையாளங்களால் 

நம்பிக்கை உண்டாக்கிக்கொண்டு பரமாநந்தமடைந்து 

ஆனந்தக் கண்ணீர்வழிய என்னைக் கட்டிக்கொண்டு 

உச்சி மோந்து ஒரு மாத் இனிழலில் உட்கார்க்தார்கள். 

பின்பு என் தந்தையானவர் நம்முடைய சாஜஹம்ஸ 

சக்காவர்த்தயின் யோக ச்ஷமங்கள் என்னவென்று 

கேடி. டதற்கு சான் ௮வர் ராஜ்யமிழந்து போனதும், 

காமெல்லாம் பிறந்து யாத்திரை புறப்பட்டது முத 

லான செய்திகளைச் சொல்லி ௮ங்கே ஒரு முனிவர் 

ஆச்செமத்தில் அவர்களை நிறுதிதிவிட்டு, உன்னைக் 

தேடவேண்டுமென்று ௮பிலாஷைகொண்டு, எந்தக் 

காரியமானாலும் பணமில்லாமல் முடியாதேயென்று 

அதற்காக அநேகம் சீஷர்களைச் சேர்த்து நமக்குத் 

தெரிர்த வித்தையால் வித் இயமலைக் காட்டில் வெகு 

நிதியிருப்பதைக் கண்டு HOVE வெட்டியெடுத்து
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அதனருகே வந்திறங்கி இருந்த வர்த்தகரண்டை 
அருதுகளும் கோணிகளும் வாங்கி அவைகளில் அந்தப் 

"பொருள்களை. ஏற்றிக்கொண்டு அயலான் பொரு 

ளென்று சாக்கிட்டு மெல்லக் கூடாரம் கொண்டு 

சேர்த்து அங்கிருக்க சர்தாபாலனென்கற வர்த்தகனை 
கேசத்அக்கொண்டு அவனுடன் என் தாய் தந்தையர் 

களும் கானுமாய் உஜ்ஜயினீ பட்டணம் போய்ச் சேர்க் 

தோம் அங்கே சந் தரபாலன் தகப்பன் பக்துபால 

னென்பவனுடைய சகாயத்தால் அக்தேசத்தரசனைக் 

கண்டு அவனுடைய தயையால் அப்பட்டணத்தி 

லேயே நிலையூன்கியிருந்தேன். பின்பு ஒருநாள் 
உன்னைக் தேடவேண்டுமென்று புறப்படுகையில், 

எனக்குப் பிராண சிநேகிதனான பந்துபாலன் கண்டு, 

“அப்பா? நீ ஏன் இப்போது அ௮ல்லாடுஇ௫ய் 2 எந்த 

மூலையென்ன௮ தேடுறது 2 கான் ஸமயம்பார்த்துச் 

சொல்லுறேன், ௮ப்போ போகலாம்” என்றான். அப் 

படியே நான் நமக்கு ஈல்லகாலம் வருவதை எஇர்பார்த் 

அக்கொண் டிருக்கையில் அங்கே ஒரு வணிகன் விட் 

ஒல் மிகவும் ரூபவதியான பரலசந்திரிகை என்ற 

பெண்ணைக் கண்டு அவலக் கலியாணம் செய்து 

கொள்ள வேண்டுமென்கிற அபிலாஷை எனக்கு உண் 

டாயிருக்க அவளுடைய இக்கதெங்களால் அவளுக்கும் ' 
என்மேல் ஆசையிருப்பதாய்த் தெரிக்தது. ஒருநாள் 

ஏன் தோழனான பரீஅபாலன் உன் வாவைப்பற்றிச் 

சகுனம் பார்ப்பதாக என்னையும் அழமை்அக்கொண்டு 

- ஊருக்கு வெளியில் ஒரு தோட்டத்இற்குப் போய்ச் 

சகுனம் பார்தீதுக்கொண்டிருக்கையில் கரன் அந்தச் 
அிங்காத்தோட்டத்தின் அழகைச் சுற்றிப் பார்த்துக் ' 

கொண்டிருச்கேன். அ௮வ்கே ஒரு குளக்கசையில் என்
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மேல் அசைகொண்ட பாலசந்்திரிகை ware sone 

மூகம் வாடி நின்றுகொண் டிருக்காள். ௮. கண்டு 
நான் ௮அவளண்டை போய், பெண்ணே! நீ ஏன் 

விசனப்படுறாயென்.று கேட்டதற்கு, அவள் மூன்றும் 
பேர் ஒருவரும் இல்லாமையால் வெட்கத்தை விட்டுச்: 
சொன்ன தாவ: இந்த மாளவசேசச் தரசனான மான 

ஸாசன் தனக்குக் கழெத்தனம் வந்ததனால் தர்ப்பஸா£ 

னென்கிற தன் குமாரனுக்குப் பட்டங்கட்டுவித்தான். 

அந்த தர்ப்பலாரன் ஏக சக்கரொஇபதியாய்த் தானே 

பூமி முழுவதும் அளவேண்டுமென்று ௧௬இ, தன் 

அத்தையின் மக்களான சண்டவர்மா, தாருவர்மா 

என்கிற இருவரையும் சாஜகாரியங்களைப் பார்த்துச் 

கொள்ளும்படி சொல்லிவிட்டு இம௰யமலையில் தவஞ். 

செய்யப்போயினான். சண்டவர்மா ராஜ்யத்தைக் 

காத்து வருகிறான் ; அவன் தம்பியான தாருவர்மா 

அடங்காப் பிடாரியாய் அயலார் பெண்டுகளைப் பிடிப் 

பதே தொழிலாய்த் திரிகிறான். உன்னிடத்திலேயே 

மனம் புகைத்திருக்கற என்னை அவன் பிடி.த்இிழுக்க. 
வந்தான் / அதனாலேதான் கான் அயாப்படுறேன் 
என்று கண்ணும் கண்ணீருமாய்க கதறக்கேட்டு நான் 
அவளைச் சமாதானம்பண்ணி, அவனைக் கொல் லம்படி. 
எளிதாய் ஒருவழி கண்டுபிடி தது அவளுக்குச் சொன் 
னேன். பெண்ணே 7. அவனை வினேதமாய் வெல்ல வழி 
யொன்ுண்டு. : அதென்னவெனில், பாலசர்இரிகை 

யைச் துஷ்ட தேவதையொன்று பிடிச்திருக்கற௮ ; 

ஏகாக்கதீதில் அவள் தன் தோழியுடன் வந்இருக்கும் 
போதளவன் அந்தத் தேவதையைக்கொன்று அவளைச் 
சக்தோஷப்படுத்துொனோ அவன்தான் அவளை விவா 
கஞ் செய்துகொள்ள வேண்டுமென்று ஒரு முனிவர்
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சொன்னதாய்ப் பட்டணமெக்கும் பிரசத்தப் படுத்தி 

விடவேண்டும். இந்தக் கூச்சலைக்கேட்டு அந்தத் தாரு 

வர்மா பயக்து சும்மாவிருக்அுவிட்டாஜ் உன் இஷ்டம் 

கைகூடிப் போூறது ; அப்படியன்றி அதற்கும் 

அணிந்து வருவானாயின் ௮ப்போது, உன் தகப்பன் 

முதலியவர்கள், அப்பா ! நீ இக்தக் கொடிய காரியம். 

எங்கள் வீட்டிற் செய்வது. ஈலமன்று ; பட்டணத்து 

ஜனங்களெல்லாம் பார்த்திருக்கக் தோழியுடன் இச் 

தப் பாலசரச்தரிகையை உன் அரண்மனைக்கு அழைத் 

அுக்கொண்டுபோய்ப் பிழைத்து வருவாயாகில் ௬௧. 

மாய் அவளைக் கலியாணஞ் செய்துகொள்ளலாம் 

என்று சொல்லவேண்டும். அதற்கும் அவன் உடன் 

பட்டால், கான் உனக்குத் தோழியாய் வேஷம் 

போட்டுக்கொண்டு வந்து அவனைக் குத்திப் பிராணனை 

வாங்கிவிட்டு அப்படியே உன்னோடுகூடத் இரும்பி 

வக்துவிடுகிழேன். முதலில் 8 இப்போ விட்டுக்குப் 

போனதும் உன் தாய் தந்தையர்களுடன் ming 

வருக்குமிருக்க்ற மனோபாவத்தை அறிவித்து உன்னை 

எனக்கே கலியாணம் பண்ணிக்கொடுக்கும்படிகேள் ; 

அதை அவர்கள் அ௮க்கேரிக்க யாதொரு ஆக்ஷேபமு 

மில்லை. பின்பு தாருவர்மாவைக் கொல்லுவதற்கு நான் 

சொன்ன உபாயத்கதைச் சரியாய் கடத்த வேண்டு 

மென்று சொல்லவே, ௮வள் அப்படியே கட்டு 

மென்று சந்தோஷமாய் விட்டுக்குச் சென்றாள். ௮ 

தோட்டத்தில் சில மாங்கள் தளிர்த்துத் தழைத்தப் 

பந்தல் அலங்கரித்தாற்போல் விளங்குவதையும், சில 

விருக்ஷங்கள் கொத்துக் கொத்தாய்ப் பூத்து மணக் 

கோலம் பூண்ட மணமகர் போலிருக்க ௮அவற்றினருகே 

சிலகொடிகள் தளிர்த்தும் பூத்அம் தழைத்தும் அவை
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களின் கிளைகளைத் தழுவி Soro Apis ஆடையா 
பரண முதலியவை அ௮ணிக்த கலியாணப் பெண்கள் 

போல் தோற்ற: .மதயும், அங்கே குயில்கள் கூவுவஇ 

னாலும் மயில்கள் ஆடுவதினாலும் வண்டுகள் *ங்காசஞ் 

செய்வதினாலும் சங்€தமும் கர்ச்சனமும் அமைந்தது 

போல் இருப்பதையும், சல தருக்கள் இலைகளி 

னிடையே காய் கனிகளை ஏக்இப் பலதானஞ் செய்ய 

கின்ற அந்தக் கருகபதிகள் போல் பொலி வுற்றிருப் 

பதையும், பல பறவைகள் அங்குப் பறந்தோடி 

வருவது அந்தத் சானத்தைக் கைக்கொள்ள வரும் 

யாசகர் போலிருப்பதையும், கற்றுணர்ர்தோர் கருத் 

அப்போல் கெளிக்தும் குளிர்ந்துமிராகின்ற தடா 

கலங்களில் தாமசைகள் மலர்ந்து அ௮சைந்துகொண் 

ஒருப்பதனால் மலர்ச்த முகத்தை அசைத்து அக்கலி 

யாண அமைப்பைச் இலாகிப்பதுபோல் தோன்று 

வதையும், நீர்ப்பறவைகள் கூடிக் கத்திக்கொண்டிருப் 

பதும், ௮க்கலியாண வினோதத்தைக் குறித்துப் பேச் 

கொண்டிருப்பகென நிற்பதையும், மற்றும் பலவகை 

மனோகாமான காட்டகளையும் சுற்றிப் பார்த்துவிட்டு 

கானும் பந்துபாலனண்டை வந்தேன், அவன், இன் 

னும் முப்பது நாளில் உன்னுடைய சேர்க்கை எனக்கு 

கேருமென்றான். அதைக் கேட்டுக் களிப்படைத்து 

நாங்களிருவரும் வீடு வர்து சேர்ச்தோம். உடனே 

பாலசந்திரிகை, பறவை போல் “தன் வலையில் இக் 

கொண்ட தாருவர்மாவினுடைய விட்டுக்குப் போகிற 

தாய், செய்தி சொல்லி அனுப்பினாள். அப்போது 

கானும் பெண்களுக்கு உரிய அலங்காசங்களெல்லாம் 

செய்துகொண்டு பாலசந்்திரிகைபுடன் ௮ரண் மனைவாயி 

லிற் போய் கின்று காங்கள் வம் இருப்பதைச் தாருவர்
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மாவுக்கு வாயிலோனைக்கொண்டு தெரிவிக்க, அந்தத் 

அஷ்டனும் ௮திவேகமாய் எதிர்கொண்டு வந்து, 

அர்த வினோசக்காட்சியைக் காணவந்தவர்களை யெல் 

லாம் அங்கேயே நிறுத்திவிட்டு, எங்களிருவசை மாச் 

இரம் உள்ளே அழைத்துக் கொண்டு போயினான். 

இன்றையதினம் தாருவர்மா ஒரு யக்ஷ தேவதை 

யைக் கொல்லப் போகிறானாமென்று கேள்விப்பட்டுச் 

தெருவில் எள்ளிட இடமில்லாமல் கூட்டம் கூடிப் 

போயிற்று. விவேகமே யில்லாத தாருவர்மாவானவன் 
எங்களிருவசையும் தன் படுக்கையறைக்கு இட்டுக் 

கொண்டு போய் ஹம்ஸதாளிகாமஞ்சத்தில் உட்காரு 

வித்து, அவ்விடம் கொஞ்ச மிருண்டிருச் தனால் என் 

னையும் பெண்ணாகவே பாவித்த, எங்களிருவருக்கும் 

விசத்தாமான ஆடையாபரணங்களும் பலவகை வாஸ 

னைத் இரவியங்களும் கொடுத்து, கொஞ்ச கேரம் 

கொஞ்சிக்குலாவி கடைசியில் மதிகெட்ட வார்த்தை 

களைச் சொல்லிக்கொண்டு கட்டே வக்தான். அதூ 

கண்டு நான் கோபித்து அவனைக் கீழேதள்ளி கையா 

௮ம் காலாலும் ஈசுக்கக் கொன்று படுக்கைமேல் 

எடுத்துவிட்டுக் கலைந்திருக்க அலங்காரங்ககா யெல் 

லாம் சர்ப்படுத்தி ஈடுவிட்டில் வந், ஓகோ. பால 

சந்திரிகையைப் பிடித் இருக்கிற தேவதை, இவக்து 

இரண்டு பிதுங்கிய கண்ணும், தொக்கும் புருவங்களும், 

சப்பையாய் விரிக்த மக்கும், இடையிட்டிருக்கெற பல 

கறைபோன்ற பற்களும், விரிக்த வாயும், அக்னிச் 

சுவாலை போன்று நீண்டசைகற நாக்கும், கூர்ச்சம் 

போல் நெறித்த செம்பட்டை மயிரும், பருத்த 

தலையும், பனந்துண்டுகள்போன்ற கை கால்களும், 

முறம்போல் விரிக்து வாள்போத் கூர்மையாய் நீண்
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டிருக்கற ஈகங்கள் எண்ணெடூட்டிய கருங்கல்லை 
யொத்து பருத்துயர்க்க உடலுமாய், இதோ கோர 

வடிவெடுத்து வந்து தாருவர்மாவைக் கொல்லு 7 

வந்து பாருங்கள் என்று கான் பெருக் கூச்சலிட்டுக் 

கதறவே, வாசலில் கூட்டக் கூடியிருக் தவர்.களெல்லாம், 

சிலர் கோவென்று அ௮ழமுதுகொண்டும், சிலர் ஆ. ஆ2 

என்று அதட்டிக்கொண்டும் சிலர் பாலசக்இரிகையைப் 

பலமான தேவதை பிடித்தருக்கெறதென்று தெரிக்கும் 

புத்திகெட்டு இப்படிப்பட்ட வேலை செய்தானே, 

அதன் பலனை இப்போது அனுபவிக்கிறான் ;) அதற்கு 
யாசென்ன செய்யலாம் என்று தேறுதல் சொல்லிக் 

கொண்டும் வந்து கூடினார்கள். யாவரும் அப்படி 

அல்லோல கல்லோலமாயிருக்கையில் காங்களிருவரும் 

மெதுவாய் கழுவி விட்டுக்கு வர். தஅவிட்டோம். பின்பு 

சிலகாள் கழித்து அப்படியே கான் பட்டணத்து 

ஜனங்களெல்லாம் பார்த்திருக்க அவளை மணம் புரிக்கு 

கொண்டேன். இன்றையதினம் நீ வருவாய் என்று: 

முன்னமே பந்துபாலன் சொல்லியிருந்த. படியால் 

இங்கேவந்து உன்னைப் பார்த்துப் பேரானச்த மடைக் 

தேனென்றான். 

. இப்படி புவ்போத்பவன் சொன்ன சரித்திரத் 

தைக்கேட்டு சாஜவாஹனன் அவனைப் புகழ்க்து தன் 

கதையையும் ஸோமதத்தன் கதையையும் அவனுக்குச் 

சொல்லி, அவன் வந்த காரியத்தை கிறைவேந்றிக் 

கொண்டு வரும்படி ஸோமததக்தனை விட்டு, புஷ்போக் 

பவனோடு புறப்பட்டு அவத்்இப்பட்டணம் வக்துசேர்ச் 

தான். அங்கே புஷ்போத்பவன், தங்களுடைய சாஜ 

குமாரன் வருகறானென்று அந்த நகரமெங்கும் RS 

தப்படுத்தி) அநேகவித ஸம்மானங்கள் செய்வித்து
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HFS ராஜகுமாரனைத் தன் வீட்டிலேயே. வைத்துக் 

கொண்டிருக்தான். 

அப்படியிருக்கையில் அந்த ராஜகுமாரனுக்கு ௮ப் 

பட்டணத்து அரசன், மகளைக் கலியாணஞ் செய்து 

கொள்ளக் கருத்துண்டாயித்று. அப்போது வஸந்த 

காலமும் கேர்க்த.து. அக்காலத்தில் மல்லிகை, முல்லை, 

ஜாதி முதலிய பூங்கொடிகளெல்லாம் பூத்துப் பரிமளம் 

விசவும், ஏரி குளம், குட்டை முதலானவைகளில் 

அல்லி, ஆம்பல், தாமசை செங்கழுநீர் முதலான நீர்ப் 

பூக்கள் பூத்து விளங்கவும், வண்டுகள் மதுவுண்டு 

களித்து மனோஹாமாய் ரீங்காரஞ் செய்யவும், குயில் 

கள் இளத்தளிர்களைக் கறித்துக் கொழுத்துப் பஞ்சம 

சாகம் பாடவும், ஜனங்களெல்லாம் குசும்பா தோய்த்த 

வஸ்இரந் தரித்தப் பிச்சாக்குழல்களால் ஒருவர்மே 

லொருவர் மஞ்சள் நீர் பொழிந்துகொண்டு மத்தளம் 

தாளம் புல்லாங்குழல் முதலிய வாத்தியங்களோடு 

பல விநோதப் பாட்டைப் பாடிக்கொண்டு பண்டிகை 

கொண்டாடவும், பூமியெங்கும் மஹோ.த்ஸவமாயிருக் 
௧௮. அவ்விளவேனிற் காலத்தில், மலய மலைச்சார 

லிலுள்ள சந். தன விருக்ஷங்களின் வாசனைப் பொடிகளை 

நிரம்பப் பூசிக்கொண்டு வழிகடுவே அநேக உத்தியரன 

வனங்களிற் புகுந்து அ௮ங்கங்குள்ள மகரந்தங்களையும் 
நீர்த் திவலைகளையும் வாரிக் குடித்துப் பருத்து உடத் 

சுமை தாங்க மாட்டாததுபோல் மெல்ல மெல்லத் 

"தென்றலும் வீசத்தலைப்பட்டது. 

௮க்த லோகோத்ஸவமான வஸந்தகாலத் இல் அப் 

பட்டணத்து சாஜகுமாரியாகிய அவந்இசுக்தரி யென் 
பவள் தளிர்த்துப் பூச்சதோர் பொற்கொடியென்ன
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சத்தனுபரரை முதலியவை அணிக்கு, பாலசந்திரிகை: 

யென்னும் பேர்க்கொத்த வடிவுள்ள தன் உயிர்த் 

தோழியோடு அகேகம் பெண்களைக் கூட்டிக்கொண்டு 

சிங்காரச் தோட்டத்திற்குப் போய்க் காய்த்துத் 

தழைத்த ஒரு மாமாத்தனடியில் பக்.தடித்தலும் கழ. 
லம்மானைகளாடுவதுமாய் விலாசத்தோடு விளையாடிக் 

கொண்டிருக்தகாள். அப்போது சாஜஹம்ஸன், ௮௧ 

குமரியைக் காணக்கருஇத் தன் கேசனான புஷ்போத் 

பவனோகூடி உல்லாசமாய் அதி தோட்டத்இத்கு 

வந்து, தென்றத் காற்றினால் ௮சைக்.து அடிக்கொண்டு 

அழகாய்,த் தளிர்களும் பூக்களும் கொத்துக் கொத் 

தாய்த் தொங்குவதையும், தாமரைக் தடாகங்களில் 

அன்ன முதலிய நீர்ப் பறவைகள் கோலாஹலமாய்ச் 

திறகடித்.அ விளையாடுவதையும், இன்னும் இச்சாய 

லான அக வேடிக்கைகளையுக்கண்டு கண்குளிர்க்அ; 

பலவகைப் பக்ஷிகள் காதுக்கனிப்பாய் இசைபாடக் 

கேட்ட மனங்களித்து மெல்ல மெல்ல .,ஈடக்துபோய் 

அப்பெண்கள் கரைகடத்து விளையாடிக்கொண்டிருப் 

பதையும் கண்ணுற்றுன். அக்கன்னிகளுடன் அடிக் 

கொண்டிருக்க பாலசந்திரிகை யானவள் இந்த ரூப 

வானைக்கண்டு, இங்கே வருவதற்கு யாதொரு தடையு 

மில்லை யென்று கண்குறி காட்ட, அவனும் மெல்ல 

மெல்ல அச்சுந்தரிகள் வசக்குமிடம் போய்ச் சேர்ந்து 

அக்கூட்ட த் தினடுவில், முத்துமாலை Oda மாணிக்கப் 

பதக்கம்போல் விளங்கா நின்ற அவந்தி சுக்தரியை 

நோக், அவள் வடிவழகை வியக்து அவள் மேல் 

காதல்கொண்டான். அச்சிறுமியும் ௮க்.த ராஜகுமார் 

ஊக் கண்டு, இம்மகனைப் பெற்ற பாக்கியவான்கள் 

எவரோ ? இவன் மணமகள் எவளோ £₹ இவன் இங்கு
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வந்ததற்கு நிமித்தம் யாதோ ? இவனைக் காணவே 

என் மனம் நிலையில் நில்லாமல் ௮லைபாய்கின் ததே 2 

இவன் யாரோ? எக்கிருப்பவனோ? இவன் வரலாற்றை: 

எப்படி விசாரித்தறியலாம் என்றிப்படிச் இந்தித்த: 

வண்ணமாய்க் இஞ்சித்து வெட்கத்தால் கோழி மறை 

வில் நின்றுகொண்டு ௮வனிடத்தலேயே கண்ணா, 

யிருக்காள். அங்கிருக்க பாலசக்இரிகை, இவ்விருவர் 

களுடைய உள்ளக் கருத்தையும் குறிப்புகளால் 

SAM OM IGE, இக்கூட்டத்தனடுவே காம் ஒன்றை 

யும் வெளிப்படையாய்தக் தெரிவிக்கலாகா தென்ற. 

உலக வழககுக்கேற்ப, பெண்ணாதே? நீ ௮இஇியாய் 

வரந்த இந்த சாஜகுமாரனை உபசரிக்கக்கடவை ; இவர் 

எல்லாக் கலைகளும் கசைகண்டவர், தேவதாப் பிர 

சாதமுள்ளவர், யு.த்தவிரர், மணிமக்த ஓ; என் 
கிற எல்லா விசேஷங்களையும் நட்பமாய்த் தெரிந்து 
தேதினவர், இவசை நாம் உபேக்ப்பது தருஇியல்ல 
வென்றாள். அதைக் கேட்டு அவந்தி சுந்தரியான 
வள், தன் எண்ணத்துக்கு ௮வள் பேச்சு ஒத்இிருப் 
பதைப்பற்ற மிகவுவ் களிப்புற்று, wb se ராஜகுமாரனை 
ஆளை த்இல் விந்றிருக்கச் செய்து சககள் கொணர்க்த 
உபஹாரகங்களைக்கொண்டு அவனை விசேஷமாய் பூசித் 
தாள். 

அத்தருணத்தில் சாஜவாஹனன் மனதில் ஒரு 
கோற்ற முண்டாயிற்று. இப்பெண்ணி ஸிடத்இல் 
கமக்கு இவ்வளவு ௮அுராக முண்டாவதற்கு ஹேது 
வென்ன? இவள் முற்பிறப்பில் ஈம்மில்லாளான யஞ்ஞை 
வதிபோலவே காண்இருள். அப்படியாயின், சாப 
ம்ஷ்வு பெறுக்காலத்தில், முன்னினைவு இருவர்க்கும் 
ஓரே ரீதியாய் உண்டாகு மென்று அம்முனிவர்
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உரைத்தபடி, இக்கன்னிகைக்கும் முன்னினைவு. உண் 

.டாகவேண்டுமே ; ஆதலின், இவ்வடையாளங்களைக் 

குறிப்பாய்க் காட்டுவோமென்று அவன் Curr Pens 

யில், அழகான ராஜஹம்ஸமொன்னு விளையாட்டாய் 

.அவளண்டை.. ஐடி. வந்தது. HB கண்டு Teor 

மகள் அதைப் பிடித்துத் தரும்படி. பாலசர்திரிகையை 

வேண்ட சாஜவாஹனன், இததான் ஈம் கருத்தை 

வெளியிடத்தக்க தருணமென்னு, பாலசச் திரிகையை 

நோக்க, தோழி! முற்காலத்துக் கதையொன்று 

சொல்லுகிறேன் கேள். சாம்பனென்னும் ஒரு சாஜன் 

தன் மனையாளோடுகூட ஒரு தாமசைத் தடாகத்துக் 

குப் போய் ஜலக்கிரீடை செய்கையில் அங்கே ஒரு 

கமலச்ெடுவே நித்திரை செய்துகொண் டிருந்த 
ஜஓரன்னப். பறவையைப் பிடித்துத் தாமசை _நாலினால் 

காலிரண்டையும் கட்டி மக்தஹாஸத்துடன் தன் காய 

இயை கோக், இதோ இந்த ஹம்ஸமானது என் 

னால் கட்டுண்டு முனிவர்போல அமைதியா யுட்கார்ந் 

தருக்றெது; இதை உன்னிஷ்டப்படி பிடித்துக் 

கொண்டு போகலாமென்முன். அப்போது அந்த 

ராஜஹம்ஸ வேஃம்பூண்ட தபோதனர் அவனைப் 

பார்த்து, ஓ பூபாலகனே ! இந்தத் தாமரை மேல் 

ஏகாந்தமா யுட்கார்ந்து யோகநிஷ்டையி லிருந்த 
என்னை அகாசணமாய் சாஜ்ய கர்வத்தால் அவமானப் 

படுத்தனை யாதலின் நீ மனையாளைப் பிரிக்து பரதலவிக் 

கக்கடவாயென்று சபித்தனர். ௮து கேட்ட சாம் 

பன், முகம் வாடி ௮ச்த.க் துக்கம் ஆற்றமாட்டாமல், 

௮ம்முணிவர் கால்களில் வீழ்ந்து கைகூப்பிக்கொண்டு 

வேகமற்றுச் செய்த இப்பிழையைப் பொறுக்க 

வேண்டும் சுவாமி, என்று வேண்ட அம்முனிவரும்
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கருணைகூர்த்து, மகா ராஜனே. *அடாதது செய் 

யின் படாததுபடுவர் *? எனக் கேட்டில்லையோ ; ஆயி 

னும் இப்பொழுது நாம் உன் கொடுஞ்செயல்ப் 

பெசறுத்தோம் ; இச்சாபம் உனக்கு இப்பிறப்பில் 

உண்டாகக் கடவதன்று. என் வாக்கு விண்போகா 

தாகையால், ஒரு கொடிப்பொழுது நீ என் கால்களைத் 

தளைசெய்த கிமித்தம், மறு பிறப்பிலும் உனக்கு 

இல்லாளாகப்போகிற இவளுடன் சுகமனுபவிக்குக் 

காலையில், காலும் விலங்குமாய் இரண்டு மாதகாலம் 

மனையாளசைவிட்டுத் தவிக்கவேண்டும் என்று சொல்லி 

முற்பிறப்பின் நினைப்பும் அவர்களுக்கு உண்டாகும் 

படி அனுக்கிரஇத்தார். அதலால் நீ இப்போது 

அன்னத்தைக் கட்டவேண்டா மென்றான். அதைக் 

, கேட்கவே அவ்வரசன் மகள், இவர் கம் பிராண 

காதனே யென்று நிர்ணயித்து மனம் பொக்கி முக 

மலர்ந்து புன்னகைகொண்டு ராஜகுமாரனை Corsa, 

ஓ, மகா சாஜனே2 முன் சாம்பன் யஞ்ஞவ்இயின் 

கரு,த்தைப் பூகிக்கும்படி ஸூஹஸமான காரியத்தை 

கடத் தினானன்றோ! அப்படியே உலகத்தில் கற்றுணச்ச் 

, -தோர்களும் ஒருவரிடத்தில் அபிமானத்தால் செய் 

யத் தகாதவைகளையும் செய்யத் துணிவார்கள் என்று 

தனக்கும் பூர்வ ஸ்மரணம் வந்ததாய் அறிவித்தாள். 

இப்படி அவர்களிருவரும் இன்னும் பல அடையாளல் 
களைக் குறிப்பாய்ப் பேசிக்கொண்டு மிக்க ஈம்பிக்கை 
யூற்றவச்களாய் உள்ளவ் களித்துகின்றனர். 

அத்தருணத்தில் அப்பட்டணத்தரசி பரிஜனங்க 
ளுடன் தன் மகளுடைய விளையாட்டைக்கண்டு உகக்க 
அத்தோட்டதது வாயிலண்டை வருவது கண்டு, பரல 
சத்திரிகையானவள் இந்த ரகூயம் வெளிக்கு வரப் 

4
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போூறதே யென்று பரபரப்புடன் ராஜவாஹனனைப் 

புஷ்போத்பவனோடுகூட மாத்து மறைவில் ஒளித்: 
இருக்கும்படி. கண்குறி காட்டினள். அவ்விருவரும் 

அவ்வாறே ஒதுங்கி கின்றனர். உடனே சாஜமஹி-தி 

அவ்விடம் வக்து சற்தளவு அல்கு கடக்கும் வேடிக்கை. 

களைப் பார்த்துவிட்டு மகளை இட்டுக்கொண்டு ௮ரண் 

மனை போகப் புறப்பட்டாள். தாயைச் தொடர்ந்து: 

போற அவத்இ சத் இரியானவள், ஓ சாஜஹம்ஸகுல 

இலகமே 2 என்னுடன் கூடி விளையாடவேண்டுமென்று 

தாணாய்வக். த உன்னை மஇூயாமல் நான் போய்விடுவதா 

அதியாயக்தான். இதனல் உன் மனம் இிறிதும். 

வேறுபடக்கூடாது என்று அ௮ன்னத்திற்குச் சொல். 

லும் பாவனையாய் ராஜகுமாரனை வேண்டிக்கொண்டு 

இரும்பித் திரும்பி அவனுடைய முக கமல த்தி 

லேயே கண்ணுற்றவளாய்த் தன் அந்தப்புரம் போய்ச் 

சேர்ந்தாள். 
அன்றுமுதல் அவள் எக்கம் பிடி *,தவளாய். 

உடம்பு மெலிந்தும் நிதம் சரதர்சம் வருக் இக்கொண் 

டிருக்க, அத்தோழிமார் யாதோ இவளுக்கு கோயுண் 

டாயிருக்கிததென்.று அதற்: கேற்பச் லெ உபசாரஞ். 

செய்.துவக்தனர். அவளுக்கோ அவை ஒன்றும் பயன் 

படாமற் போய்க் கொண்டிருந்தன. ஒருநாள் அக்த: 

ராஜபு,த்தரி தோழிகளை கோக்க , ஓ பாகங்மொசே2 

நீங்கள் வியாதியறியாமல் சூசிசை செய்கிறீர்கள். 

இக்த நோயை நிக்க உங்களால் முடியுமோ !' அதற்கு, 

அக்க சாஜகுமாரனல்ல வோ மருக்து செய்யவல்லவன்) 

அவன் கமக்குக் கைக்கெட்டாத பொருள் என்முள்.. 

அது கேட்டுப் பரலசந்திரிகை, இன்னும் சிறிலகாலம் 

சாம் உபேகை்ஷையா யிருக்தால், இவள் காஇனால் கேட்
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டறியும்படியான நிலைக்கு வந்து விடுவாளென்று 

தோன்றுறத. ஆதலால் உடனே இதைத் தீர்க்க 

மூயலவேண்டுமென்று அக்தக் கன்னிகைக்குச் செய்ய 
வேண்டிய உபசாரணைகளுக்காகச் சிலரை நியமித்து 

விட்டுத் தான் ரர்ரூமாரனண்டை 0 போனாள். அவலும் 

குண்டக்க னை தெய்வம் குறுக்கேவக்தது என்பது 

போல் அவளைக் கண்டு சக்தோஷமடைக்து, என் 

ஒயிர்ச் தோழி? நீ வக்த செய்தி என்னவென்று 

வினவ, ௮வள், ஸ்வாமி அன்று சிங்காரத்தோட்டச் 
இல் தங்களைக் கண்டதுமுதல் எங்கள் சாஜபு,த்தரி . 

ஏக்கமுற்றுச்சோர்ந் இருக்கிறாள். தன் கருத்து வெளிப் 

படத் தங்களுக்குப் பத்திரிகையும் ஒன்று எழுத 

யனுப்பியிருக்கிறாள் பாருங்கள் என்று அதை அவன் 

கையிற் கொடுக்க, அவன் அதைப் பிரித்துப் படிக் 

தான். ௮ல், 

₹: மலரினு மொளிர் தரு மூபனின் னுருவமென் . 

. புலனோ சாறையும் போதகச் கவர்ர் தன 

அடியா ளிடத்துநீ அருள்செயல் வேண்டுமே ?? 

என்று எழுதியிருக்கது. அதைப் பார்த்து சாஜவா 

ஹனன் மனங்களித்துப் பாலசக்இரிகா 2 என் உட் 
கருத்தை உணர்ந்த நீயும் என்னையே கொடியனாய்க் 

கூறுகன்றையே, யாவும் உனக்கே தெரியலாம். இக் 
காரியத்தை நீயே தலைக்கட்டவேண்டும் ; ஈல்லதோர் 
உபாயம் தேடிக்கொண்டு இன்னும் இசண்டு மூன்.று: 

இனத்தஇில்-நான் அவ்விடம் வக் அசேருகிறேன் என்று 

சொல்லி யனுப்பினான். அவளும் சச்தோஷமாப் 

அந்தப்புரம் போய்ச்சேர தாள். ஹீ. 

மறுகாள் சாஜவாஹனன் உத்தியான வனத் 

இற்குப்போய் உலாவி வருமோமென்று புஷ்ே ut sar
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னோடுகூட அப்பட்டணத்துச் சிக்காத் தோட்டத் 

இற்குச் சென்று பலவகைப் புதுமைகளைப் பார்த்துக் 

கொண்டிருக்கையில், வேதகேரஷமொன்று கேட்டது. 

அதென்னவென்று அங்கே சென்று பார்க்க, ஓர் 

௮க்தணன் நீராடி ஜபமுதலிய தியமங்களை முடித்து 

கெற்றி முதலிய விடங்களில் புண்டாந்தரித்து வேத 

மோதிக்கொண் டிருக்தான். பின்பு ௮வன் பலவகைப் 

பட்டாடைகளும் மகரகுண்டலங்களு மணிதந்து புத் 

தகம், மடிசஞ்சி முதலான உபகரணங்களை எடுத்து 

"கொண்டு, amp €ஷனொருவனோடு அங்குவந்து , 

உத்தம புருஷலக்ஷணங்க ளெல்லாம் ஒன்றியிருக்கின் ற 

சாஜவாஹனனைக் கண்டு ஆசீர்வதித்தான். அவனைக் 

கண்டு ராஜகுமாரன், “நீர் யார்? எவ்வூரிலிருப்பவர் 2 

எங்கிருக்து என்ன காரியத்துக்காக இங்கே வந்தீர் 2 

எந்.தக்கலையில் மேன்மைப்பட்டிருக்கறீர்?”” என் ௮ு வின 
வியததற்கு, அவன் * எனக்கு வித்தியேசுவான் என்று 

பெயர், கான் காசியிலிருப்பவன் ; இக் திரஜால வித்தை 

யைக் கசைகண்டவன் $ என்னுடைய இறமையைக் 

காட்டிப் பல அரசர்களிடம் வெகுமதி பெற்றுக் 

கொண்டு இப்போதுதான் நான் இக்த உஜ்ஜயினீ 
பட்டணத்திற்கு வந்தேன். அது நிற்க; இப்போது 

உனது உடல் வெளுத்துப்போனதற்குக் காரணம் 

ஒன்றையும் காணேன் என்று புன்னகையுடன் வினேத 
மாய்க் கேட்டான். அதுகேட்டுப் புஷ்போத்பவன் 
தன் தோழன் காரியம் இவனாலேதான் நிறைவேற 

வேண்டுமென்று கருதி லோகாபிராமமாய்ச் சற்று 

Carb பேசி ௮வனை கேசப்படுத்இக்கொண்டு, நீங்கள் 

இப்போது எங்களுக்கு கேசராய்ப்போனீர்கள்-சேசர் 

களுடன் சொல்லக்கூடாத செய்தியும் உலஇலுண்
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Cur? இக்க ராஜகுமாரனும் மாளவராஜன் மகளும் 

சந்.இக்க கேர்க்து. இருவரும் ஒருவர் மேலொருவர் 
ஆசைகொண்டார்கள். அதற்கு இக்காலத்தில் இவ் 

விடத்து சாஜகாரியம் பார்த் துவருகறவர் விசோதியா 

யிருக்கினுர். ஆதலால் அக்கருத்தை கிறைவேத்த 

உபாய்மொன்றும் அகப்படாமல் இவர் வருந்து 

கழுரென்றரான். அவ் விக்தாஜாலிகள், அதைக்கேட்டு 

வெட்டுத் தலைகுனிந்து கின்ற சாஜகுமாரனைப்பார்க்.து, 
உமதிஷ்டப்படி. கடத்த கான் காத்திருக்க உமக்கு இவ் 

வருச்தமேன் ? நான் இக்தரஜால வித்தையால் இப் 

பட்டணத்தரசனை மோடூப்பித்துப் பட்டணத்தோ 

சனைவரும் பார்த்திருக்க அக்கன்னிகையை உமக்கு 
மணம்புரிவித்து அந்தப்புரல் கொண்டுசேர்ப்பேன். 

இச்செய்தியை மாத் இரசம் முன்னமே அப்பெண் 

ணுக்கு அறிவிக்கவேண்டும் என்றான். சாஜவாஹன 

னும் இலவசமாய்,த் தனக்கு தேர்ந்த நட்பிற்கு வியக்து 

தருக. மரியாதையடன் அவனை அனுப்பிலிட்டுத் 

தானும் தன் மித்தானுடன் இல்லம் வர். அசேர்ந்தான். 
மறுகாள் இர் சரஜாலியான வித்தயேசுவசன் ௮ 

மனைவாயிலில்வந்து தன்வரவை அரசருக்கு அறிவித்து 

அவனுடைய அ௮னுமஇயால் கொலு மண்டபத்திற் 
சென்று. தன் இறமையைக் காட்ட ஆரம்பித்தான். 

அவ்விநோதத்தைக் காண ஜனங்கள் கூட்டக்கூடிப் 

போயினர். அசசனும் வெண்குடை, வெண்சாமரை, 

ஆலவட்டம், கொடிகள், மகா தோசணங்கள், வெள் 

ளித் தடிகள், பேரி, சங்கு, காளம், சின்னம் முதலான 

தன் ஆடம்பசங்களோடும், மக்திரி பி.தானி முதலான 

வர்களோடும் வக்துசேர்க்தான். அப்போது பலவித 

மான வாத்இயங்கள் முழங்க, வித்தியேசுவான் மயித்
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ஹோகையைச் சுழத்திக்கொண்டு கொஞ்சநேரம் கண் 

ணைத்திறவாமல் வானத்தை கோக்க மொணமொண 
வென்று மந்திரம் உச்சரித்துக்கொண் டிருக்தான். 

னே ௮ேக சர்ப்பங்கள் களில் மாணிக்கங்கள் ௮ முடி 
மின்ன: கோரமாய் விஷயங்களைக் கக்கிக்கொண்டும் 

உ. 

காக்குகளை 8ீட்டியசைத்துச் £றிக்கொண்டும் யாவரும் 

பயப்படும்படி ௮ம்மண்டப முழுதும் வியாபித்தன. 

உடனே கழுகுகள் பல தோன்றி ௮அவைகக&£க் கொக் 

திக்கொண்டு வானமெக்கும் படர்க்தன. பிறகு 

அவன், முன் நர௫ங்கரூர்த்தி இரணியகிபுவை மார்பு 

கிழித்துக் கொன்ற. அற்புதத்தைப் பிரத்யக்ஷமாகும் 

படிகாட்டி, சபாரகாயகனை நோக்க, “மகாசாஜனே) எ.து 

வானாலும் சபமாயே முடியவேண்டும். ஆதலால் இப் 

போது தங்கள் குமாரத்தி எந்த விஷயத்திலும் தனக்கு 

ஒரு படி. உயர்க்திருக்கிற ரரஜகுமாரனை மணமாலை 

சூட்டுவகாய்க் காட்ட உத்தாவானால் அப்படியே 

காட்டுக2றன் பாருங்கள் ? என, அரசன் ௮தைக் 

காண விரும்பி அனுமதி கொடுக்கவே, யாவர் கண்களி 

அம் அஞ்சனம்போட்டு முன் சங்கேதப்படி சத்தமா 
யிருக் ச அவ்விருவரையும் அழைப்பித்து: அக்கினி 

ஸாக்ஷியாய் விவாஹத்தை நிறைவேற்றிக் கடைசியில் 

௮ந்த இக் இரஜாலக்காசன், இங்கே வந்தாடுகற மாயா 

புருஷர் அனைவரும் தத்தமிடம்போய்ச் சோலா 

மென் ௮ மயித்ரோகையைச் சுழத்றவே மற்றப் பொய்த் 
தோற்றங்கள்போல x55 சாஜவாஹனனும் தன் 

மனையாளோடுகூட அந்தப்புசம் போய்ச்சேர்ச் தான். 

அதுகண்டு மாளவராஜன் அதிசயித்து அந்தப் 

பிராமணனுக்கு ஆடையாபரணம், சத தாசாமசாதி பல 

வெகுமானங்கள் செய்து, உமக்கு இப்போதுதான்
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வித்தியேசுவன் என்றெ காமதேயம் இித்தித்தது 

என்று பேரை உறுதிப்படுத்தி ௮அதற்கடையாளமா 

கப் பொற்சங்கிலியொன்று அவன் கையிற்போட்டு 

அவனை அனுப்பிவிட்டுத் தானும் தன் அரண்மனை 

போய்ச் சேர்ந்தான். இப்படி தெய்வ பலத்தாலும் 
மனுஷிய பலத்தாலும் காரியசித்தி படைந்த அவ்விரு 

வரும் பசமானந்த மடைகந்தார்கள். சாஜவாஹனனும் 

தன்னில்லாளுக்கு நாடோறும் வியப்பும் களிப்புமுண் 

டாகும்படியான பல தேசத்துக் கதைக&£ச் சொல் 

லிக்கொண்டு ௮வள் .மன இற்கு உற்சாக முண்டாக்கிக் 

கொண்டிருக்தான். 
இவ்வாறு கணவன் சொல்லிய விரோத விருத 

தாந்தங்களைக் கேட்டு அவந்்இசுக்தரியானவள் ௮இ 
சயப்பட்டு, *ஓ மகாசாஜனே ! உமது அனுக்கரகத்தி 

னால் இப்போதுதான் நான் காது படைத்தது சபல 

மாயிற்று. நீர் என் மனஇல் ஆறிவு விளக்கேற்றி ௮ஞ் 
ஞாகாக்தகாசத்தை யோட்டினீர்; அடியாள் உமக 

குப் பணிவிடை செய்வதற்குப் பயனிஅதான் ) யான் 

இப்பேருதவிக்குக் கைம்மாறு யாதொன்றுவ் காண்க 

லேன் ; உமக்கு உரிமையில்லாத பொருள் ஒன்னும் 

அடியாளிடத்.அ இல்லையே ; வேறென்ன கான் விண் 

ணப்பஞ்செய்யமாட்டுவேன்”” என்று சொல்லக்கேட்டு, 

சாஜகுமாசன் அவள் குணத்துக்கும் காகரிகத்துக்கும், 

சாதுரிய த் அக்கும் விய்ப்படைக்தான். இப்படிப் பல 

விதமாய்ப் பேசிக்கொண்டே இருவரும் மெய்ம்மதக்து 

உறக்கமுத்றனர். அவ்வாறு கித்திசையா யிருக்கை 

யில் இருவருக்கும், தாமரை .நாூலினால் காலிரண்டுங் 

கட்டுண்ட ஒரு முனிவர் கனவிற்றோன்.றினர். உடனே 

இருவரும் எழுச் இருக்கையில், செங்கமலத்தில் சந்திர
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சரணம் விழ்ந்ததுபோல், அந்த ராஜகுமாரன் தாள் 

களில் வெள்ளி விலங்கு வந்து விழ்க்திருக்தது. HF 
கண்டு அருகேயிருர்த அவன் மனையாள் இதென்ன 

விபரிதம் என்று: மனங்கலங்கி கோவென்று கதறத் 

தலைப்பட்டாள். அ௮வ்வழுகைக் கூச்சலைக்கேட்டு அச் 

தப்பு. த்திலுள்ளவர்கள் அனைவரும் இன்னதென்று. 

தெரியாமல் இல் அடைதந்தவர்களாய்ப் புலம்பிக்! 
கொண்டு, இது உள்ளே: போகத்தக்க தருணமோ 
அல்லவோ வென்பதையும் விசாரியாமல் அங்கே. 

சென்று கிறைந்துபோயினர். அது தெரிக்து கர்வ. 

லாளசெல்லாம் என்ன என்னவென்று ஓடிவந்து விலல் 

கும் காலுமாய் ராஜகுமாரன் படுத்திருப்ப.துகண்டு, 

அவனுடைய தேஜஸினால் அவனை ஒன்௮ஞ் செய்ய 

மாட்டாமல் இச்செய்தியை அப்போது அரசு 

யிருக் ச சண்டவர்மாவுக்கு அறிவித் தனர். 

அச்செய்தி காதில் விழ்வதற்கு முன்னமே சண்ட 

வர்மா கண்களில் நெருப்டப் பொறி பறக்க ஓடிவந்து 

௮க்.த ராஜகுமாரன் அவர் இசுர்,தரியண்டை படுத்திருப் 

ப.துகண்டு, ஓகோ ! இவன், ஈம் சோதரனைக் கொல் 

வித்த பாவியான பாலசக்இரிகையின் மணமகனாகிய 
புஷ்போத்பவனுடைய மித்தரனன்றோ ; தற்புகழ்ச்சி 
யுள்ள ௮க்த வேஷக்காரன் என்னென்னவோ பற்பல 

தக் தரங்கள் செய்.து சகாத்தாரனைவரையும் மோூப் 

பித்துப் பெரிய மோசம் செய்துவிட்டான். அவை 

நிற்க, சிங்கம்போல காமிருக்க, கம்மையெல்லாம் ௮வ 

மதத்து இந்தச் சி.றுக்க எப்படி இவன்மேல் ஆசை 
கொண்டாள். குலத்திற்கு அவதூறு விளைக்கவக்த 

இக்தத் தான்தோன்றிப் பெண் இன்னும் ஒரு நிமி 
ஆதல், தன் கணவன் உயிரிழக்இருக்கக் காணப்
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போகிறாள் என்று வெருட்டிக்கொண்டே எயிறு: 

இன்று புருவ கெறீந்து ஓடிவந்து இருப்புத்தடி. 
“போன்ற தன்கையால் அந்த சாஜகுமாரனுடைய செக். 

தாமரைக் கைகளைப் பிடித்திமுத்தான். ஆயினும் ௮க்த. 
சாஜகுமாசன், தைரியமும் பராக்ரெமமும் பொுமையு- 

மூடைவனாதலால், விதியை யார் வெல்லக்கூடுமென்று: 

தன்னுள்ளக்தை உறுஇப்படுச் க்கொண்டு உயிரிழக். 

கத்துணிர்த தன் தேவியையும், “என் கண்மணியே! 
நீ மூன்னடர்த அ௮ன்னத்ன் கதையை நினைத்துக். 

கொண்டு இசண்டு மாககாலம் பொறுத்திரு ; வெயில் 
எறித்துக் காய்வதெல்லாம் பின்னிட்டு மழையுண் 

டாக்குவதுபோல இந்தச் சங்கடம் இணி தமக்கு 

விசேஷ செளக்கியத்திற்குக் காரணமாகும்'” என்று. 

சமாதானப்படுத்இப் பகைவர் கையில் சக்௫க்கொண்டு 
சிறைச்சாலை சேர்க்தான். 

இச் செய்திகேட்டு அப்பெண்ணின் தாய்தச்தை. 
யர்கள், சண்டவர்மாவண்டை வந்து நீ எங்கள் மரு. 

மகனைக் கொல்வாயாகல், நாங்களும் அவனுடன் Orr 

ணனை விட்டூவிடுவோம் என்று: சொல்லி மருமகனைக். 

காப்பாற்தினார்கள். அனால் அவனைச் இறைமீட்க. 
அவர்களுக்கு வல்லமையில்லாமற் போயிற்று. சாஜ: 

காரியம் பார்த்துவந்த சண்டவர்மாவும் இச்செய்தக 
ளெல்லாம் கைலாச மலையில் தவஞ் -செய்துகொண் 
டிருக்கும் தர்ப்பராஜனுக்குக் தெரிவித்து, ராஜவா 
ஹனனைச் சிறையில் வைத்ததுமன்்றி, ௮வன் தோழ. 

ணைன புஷ்போதபவனையும் குடும்பத்தோடு காவற். 

படுத்தினான். . சிங்கம் வலையில் அகப்பட்டதுபோற். 
பகைவர் கையில் அகப்பட்டுக்கொண்ட சாஜவா ஹன 

ணும், முன் தனக்கு அ௮ர்தணன் கொடுச்ச மணியின்
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மூமையால், ப௫ தாகம் முதலிய அுன்பங்களில்லாம 

லிருக்தான். 

இப்படியிருக்கையில் ௮க்தச் சண்டவர்மா, ௮ங்க 

தேசத்தரசன் மகளாகிய அம்பாலிகை யென்பவளைத் 

தனக்குக் கலியாணஞ்செய்.அ கொடுக்கும்படி கேட்ட 

தற்கு அவன் சம்மஇக்காமையால் அவன்மேற் 

படை யெடுத்துச் சம்பாககரத்தை முற்றுகைபோட் 
டான். சிங்கவர்மாவென்கத அத்தேசத்தரசன் தான் 

மிக்க பலிஷ்டனென்று தற்புகம்ச்சிகொண்டு, தனக் 

குத் துணையாகும்படி தான் எழுதியனுப்பிய சாஜாக்க 

ளெல்லாம் விசைவில் வருவதாய் இருக்கவும் அவர் 

களை மதியாமல் பகைவனை எஜர்த்தனன். கடைசியில் 
சண்டவர்மா அவனைப் பிடித்துக்கொண்டு ௮வன் 

.மகளிடத்துள்ள அன்பினால் ௮வனைக். கொலை செய் 

wes ௮வன் தேகத்திலிருக்த காயங்களை ஆற்றிக் 
காவலில் வைத்.து மறுகாளுதயத்இற் இங்கவர்மாவின் 

. மகளைத் தான் பாணிக்ரெகணம் செய்வதாய்ப் பிரசித் 
_௪ப் படுத்தினான். உடனே தர்ப்பசாசனிடத்தினின்றும் 

தான் அனுப்பி யிருக்ததற்குப் பதிலும் வந்தது. 
அதை அவன் படித்துப்பார்க்க அதிலிருக்ததாவது : 

அடாமூடா !/ பெண்களை ௮கியாயமாய்த் இருடுதெ 
கொடியனிடத்திலும் கருணையா 2 கிழத்தனத்தால் 

-மானாவமானக் தெரியாமல் மகளைப் பெரிதாயெண்ணி 

அந்தக் கிழவன் ஏதாவது பிதற்றினல் ௮தை நீயேன் 

கேட்டாய் ; 28768138 8 gies Beer 

GsBrams DetiuCaaGs; #FIeGB CaO 
என்செவி குளிரவேண்டும்; ௮க்.த,2 தீய செயல் செய்த 
இறுக்கியையும் ௮வள் தம்பியையும் றை செய்ய 

வேண்டும் என்று எழுஇயிருக்.த.து. ௮ச்செ.ப்இ பார்த்த
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அடனே சண்டவர்மா, சிறையிலிருக்கும் அத்தன் 

அஷ்டப்பயலை காளைக் காலையில் கோட்டை வாயிலித் 

கொண்டு கிறுக்தி, பட்டத் து யானையைச் இம்காரித்து 

அவ்விடத்திற்குக் கொண்டு வச வேண்டுமென்றும், 

இந்த விவாஹம் முடிந்ததும் கானே நேராய் வத்து 
அவனை யானையின் காலுக்கு இலக்காக்கிவிட்டு அப் 

யுறம் அதன்மேலேயே ஏறிவக்அ, இக்கே ஈம்மெஇிரிக் 

குத் துனை செய்யவந்தருக்கிற சாஜாக்களையும் சங்கரிக் 

கிறேன் என்றும், தன் ீழதிகாரிகளுக்குச் செய்த 

சொல்லி அனுப்பினான். அவர்களும் அப்படி 2ய செய் 

வித் தார்கள். அத்தருணம் ௮5 ராஜகுமாசனுக்குச் 

சாபம் நீக்குதற காலமாகையால் அவன் கால்களி 

-லிருக் ௪ வெள்ளிவிலக்கானது ஒரு தெய்வப் பெண் 

ணா, அவனை வலம்வந்த கும்பிட்டுக் கைகூப்பிக் 

கொண்டு எதிரே கின்று ஒரு வார்த்தை சொல்லிற்று: 

“ஓ ஸ்வாமி” அடியாளிடத்தில் தேவரீர் இருபை செய் 
தருளவேண்டும் ; நான் சரதமஞ்சரி என்த ஒரு 

தெய்வப் பெண்; ஒருகாள் கான் ஆகாயத்தில் . 

பறந்து வந்த களஹம்ஸக்தை மடக்கி விளையாடிக் 

கொண்டிருக்கையில் என் கழுத்இலிருக்த முத்துமாலை 

நழுவி இமயமலையில் ஒரு தடாகத்தில் ஸ்நானஞ்செய்து 

கொண்டிருக்க மார்க்கண்டேய முனிவர் தலையில் 
-விழுக்தது ; விழவே அவர், நீ அறிவிழர் து உலோஹ 

மாய்ப் போகக்கடவை என்று என்னைச் சபித்தார் ; 

௮௮ தெரிக்து கான் அவர் பாதரசவிந்.த,த.இல் விமுக்தூ 

மூறையிட்டுக்கொள்ளவே, அவர் என்னிட சஇல் இசக்க 
YiD, இரண்டுமாக காலம் உமது கால்களுக்கு 

விலங்கா யிருக்கும்படியாகவும், அக்காலத்திலும் அறிவு 

குறையாம லிருக்கும்படியாகவம் அனுக்கரகித்தசர் -
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அப்படியே கானும் வெள்ளி விலங்காய் மாறிப்போயி' 

னேன். ஒருகால் வீரசேகானென்்௫ூத ஒரு வித்தியா 
தரன், விலங்குவடிவான என்னை எடுத். துக்கொண்டு 

வருகையில் வழியில் தர்ப்பசாரன் தவஞ் செய்யக். 

கண்டு, காவாஹன தத்த னென்கற வித்தியாதரனிடத்: 

தில் தான் ஏதோ ஒரு கசரணத்தால் பகைகொண். 

டிருர்;ததகனால் ௮ப்பகைவனைக் கொல்வதற்கு இவன் 

தான் தக்க துணையென்று அந்தத் தர்ப்பசானண்டை 

வந்துசோ, அவனும் வீரசேனலஸுக்குக் தன் உடன் 

பிறந்தா விவாகஞ் செய்துகொடுக்கும்படி சபதம். 

பண்ணிக்கொடுத்தான். அப்படியிருக்கையில் அக்.த வீர 

சேனன் அ௮ச்தப் பெண்ணைப் பாரர்க்கவேண்டுமென் அ: 

ஒருகாள் இசவில் பகல்போல நிலவு காய்க் துகொண் 
டிருக்கப் புறப்பட்டு இவவந்தப்புரசம் வந்து பார்த். 

தான். நீங்களிருவரும் படுத்திருந்தீர்கள். ௮.௮ கண்டு. 

அவன் கோபமூண்டு உம்முடைய மகிமையால் ௨ம். 

மைக் கொல்லத் இறமையற்று விலங்குவடிவாய் அவன் 
கையிலிருக்த என்னால் உமது கால்களைத் தளைத்அவிட் 

டுத் திரும்பிப் பாராமல் அப்புறம் போயினான். என் 

சாபம் இப்போது முடிவுபெற்றது. இனி அடியாள் 

செய்ய வேண்டுவது என்னவோ அருளிச்செய்ய- 

வேண்டுமென்று அ௮க்தச் சரதமஞ்சரி சொல்ல அத்த 

சாஜன், இச் செய்தியைச் சொல்லிப் பாலசச் இரிகை. 

யைத் தேற்றுவாய் என்று அனுப்பினான். 

இப்படியிருக்க, சண்டவர்மா இல்கவர்மாவின் 

மகளை மணம்புரியப் போனவிடத்தில் யாசோ ஒருவன் 

மறைவாய் வத்து அவனைப், பிடித்திமுதக்துக் கொன்று 
விட்டு மற்றுமங்கிருக்்தவர்களையும் அடித்துப் பிணக். 

காடாக்கனான் என்று பெருங் கூச்சலொன் அண்டா
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யிற்று, அது காதிற்பட்ட மாத்திரத்தில் ராஜவாஹ 

னன் தன்னைக் கொல்லவந்த யானைமேலேயே எஏகிக் 

கொண்டு ௮இ வேகமாய் அவ்விடம் போய்ச் சேர்ந்து 

ஒருவரையும் மதியாமல் உள்ளே அமைநஅ, லோகோப 

காரமான இச்செயல் செய்த . மகாபுருஷன் எவன் ? 

அவன் அஇிவேகமாப் வந்து என்னுடன் இக்த யானை 

மேலேறிக் கொள்ளலாம்; அவனுக்கு ஒருபோதும் ஓர் 

அபாயமும் இல்லை என்னு கூவினான். அதைக் கேட்டு 

அந்தப் புருஷன் சந்தோஷமடைக்து. சாஜகுமார 

'னெதிரே வந்து அவனைக் கும்பிட்டு அந்த யானைமே | 

லேறிக் கொண்டான். அவனைக் கண்டு ராஜவாஹ 

ணன், ஐ! ஓ இவன் ஈம் தோழனாகய அபஹாரவர்மா 

என்று தெரிந்துகொண்டு : அகங்களித்து அவனைக் 

கெட்டியாய்க் கட்டிக்கொண்டான். அ௮பஹாரவர்மா 

வும் யானைமே லேதினவுடனே தன்னை எதிர் த்துவந்த 
வர்களைப் பல அம்புகள் பொழிச்அ அரத் இவிட்டான். 

இத்தருணத்தில் இவர்களுக்கு எதிசே மற்றொரு 
வன், தப்பியோடினவர்களைப் புடைத்துக் கொண்டே 

வந்.தூ, யானைமேலிருக்க இருவரையுங் கண்டு, முன். 

அபஹாசவர்மா சொல்லக் கேள்விப்பட்ட லக்ஷணங்க 

ளோடு கூடியிருப்பகனால் இவன்தான் சாஜவாஹன 

னென்று தெரிக்துகொண்டு மிக்க களிப்புடனே குதா 

கலங்கொண்டு அவனுக்குத் தண்டன் சமர்ப்பித்து 

அபஹாரவர்மாவைப் பார்து, “ஸ்வாமி/ தங்கள் கட் 

டளைப்படி அங்கதேசக் தரசனுக்குத் அணைசெய்ய ௮7 

சர்களைக் கொண்டு சேர்த்தேன். இனிச் செய்ய 

வேண்டுவதை நியமிக்கக் கடவிர்”” என்றான். அபஹார 

வர்மாவும் அவனுடைய பரரக்செமத்துக்குச் FHC BT 

ஷித்து ராஜகுமாரனைப் பார்தத, **மகாராஜாவே! இவ



62 தசகுமார சரித்திரம் 

னைக் கடாவிக்கவேண்டும். ஈம் உயிரைவிட இவனை 

தமக்கு மேலான அ௮ப்தனென்று சொல்லலாம்; எல்கே 

யாவது ஏகாந்தமாய்ப் போய் உட்கார்ந்து அக்க 

சரஜன முதலிய நந்தோழர்கள் பாவையும் அழை்து 

லரச் சொல்லுவோம்” என்று கூற, ரராஜவாஹனன் 

உன்னிஷ்டப்படி. நடக்கலாம் என்னுன். அப்படியே 
அபஹாராவர்மா அவர்களை யெல்லாம் இட்டுக்கொண்டு 

வரும்படி தன் சேவகனுக்குக் கட்டனையிட்டுத் தான் 

சாஜகுமாரனுடன் பட்டணத்துக்கு வெஸியில் இக்தர 

னுடைய கந்தவனம் போலவும் குபேோனுடைய கைச் 

Bra வனம் போலவும் பொலிவும்.றுக் கண்ணையும் 

கருத்தையும் கவராரின்ற ஒரு உத்தியானவன த்இற். 
குப் போய்ச்சேர்க்தான். உடனே கொடிப் பொழு 

இல் தன் மித்திரன் என்தற சேவகன் அங்கங்கே 

போய், உபஹாாவர்மா, அர்த்தபாலன், பிரமதி, மித் 

இரகுப் தன், மர் இரகுப் தன், விச்ருதன், மிதிலா ஈகா 

சரசனை பிரஹாரவர்மா, காசதேசத்சசசனன காம 
- பூலன்,  சம்பாரகாத்தாசனான சிங்கவர்மா இவர்களை 

இட்டுக்கொண்டு வக்அுசேர்க்தான். cra ane syd 

தன் தோழர்களெல்லாம் ஒருக்கேவந்து சேர்ந்தது. 

கண்டு, கண்கெட்டுதி தலித்தவன் இடீசென்று கண் 

பெற்றாற் போலவும், மகா தரித்தான் கினையாமலே 

ஒரு பெரு நிதியைப் பெற்றாற் போலவும், ஒருவன் 

இவ்வுடலோடேயே சொர்க்கிலோக மடைதந்தாற் 

போலவும் களிப்பினால் சிறிதுகோம் உடம்பு மறக்து 

ஒன்றும் தோன்றாமல் பிரமித் துநின்று! பின்பு அவர் 

களுக்குத் தக்கபடி. மரியாதை செய்அ புதிதாய் வர் 

இருக்கிற மிதிலையாசன் முதலிய மூவருடைய வார 
லாத்றையும் அபஹாரவர்மா சொல்லத் தெரித்து:
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கொண்டு தங்கள் மூவருடைய கதைகளையும் அவர்க 
ஞக்குச் சொல்லிப் பிறகு அவர்களுடைய "கதைகளைக் 
கேட்கலுற்றான். முறலில் ௮பஹாரவர்மா. சொல்லல் 

தொடக்கினான். 

மேலே சோல்லிய அபஹாரவர்மா முதலிய பதின்: 
மரே தசகுமாரர்கள், 

=
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